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TrunK Ferenc Kőbányai 
csodaáoKtor gyógyszerétől 

hirtelen meghalt egy 
vasutas felesége

A vegyvizsgálat szerint mangánszulfátoi és cinK- 
szulfátot tartalmazott a munKásból lett Kuruzsló 

csodaszere — /I boncolástól tesziK függővé
a bűnügyi zárlatot

A Magyar Hétfő tudósítójától. —
Vasárnap délelőtt a X. kerületi tisztior

vos átiratban hívta fel a főkapitányság
figyelmét

egy gyanús halálesetre,
amely szombaton délután történt a rákosi 
iütőház közelében lévő vasutas házban. 
Kirchhofer Ferenc vasutas 36 esztendős fe
lesége szombaton délután

hirtelen rosszullett és mire orvosi se
gítség érkezhetett volna, meghalt-

A tisztiorvos nem tudta pontosan meg
alapítani a halál okát és ezért a család
tagoknál érdeklődött, hogy milyen fajdal

ukról panaszkodo!t az asszony.
Kirchhofer elmondotta, hogy

íefesége erős gyomorfájdalmakról
Panaszkodott. Mintegy öt héttel ezelőtt 
egy ismerőse azt a tanácsot adta neki, 
hogy menjen el Trunk Ferenchez, a kő
bányái .,csodadoktorhoz‘\  majd az kigvó- 
gyúja bajából.

A hiszékeny asszony el Is ment 
Trunckhoz, a Drasche téglagyárban 

lévő lakására.
A téglagyári munkásból lett „csodadoktor“ 

ígérte az asszonynak, hogy meggyó
gyítja. Erre az asszohy átadta néhány 
Pengőjét Trunknak, aki viszont az általa 
készített orvossággal adományozta meg. 

Kirchhoferné férje tiltakozása ellenére
öt héten keresztül járt a téglagyári 
munkáshoz, állapota azonban javulás 

helyett, állandóan rosszabbodott.

} alahányszor az orvosságból bevett, né
hány perccel később rosszúllét ve t rajta 
trőt. Erős hányinger, majd gycknorgörcsök 
léptek fel. A hiszékeny asszony azonban 
továbbra sem mondott le a különös orvos 
nég különösebb gyógyszeréről.

Trunk „csodaszerét** megküldték felül
vizsgálat végett a vegyvizsgáló intézetbe, 
ahonnan

tegnap érkezett vissza a szakértői je
lentés.

Jfflely szerint a „csodaszer" manganszul- 
Htot és cinkszultitot tartalmaz. Az utóbbi 
aagyon  veszedelmes méreg, amelyből egy

gramnál öbbet nem szabad egynap be- I A rendőrség elrendelte a holttest bonco- 
venni. A tisztiorvos véleménye szerint . lását és a boncolás eredménye lógja el- 

a szerencsétlen asszony többet vett I dönteni, hogy milyen meg orló lépést tc-
bc a szodaszerböl és ez okozta hlrte- | gyének tolyamatba a kőbányai ..csoda

len  halá ét. I dok or" ellen.

Budapest volt háziezrede vasárnap 
ünnepelte a kormányzót

— A Magyar Héttő tudósítóidtól. — 
Budapest volt háziezrede. a Mária Te

rézia nevét viselő 32-es gyalogezred va
sárnap délelőtt ünnepséget rendezett a 
Városi Színházban nagybányai Vitéz 
Horthy Miklós kormányzó országosának 
tízéves jubileuma alkalmából. Az ünnepsé
gen megjelentek József kir. herceg. Ripka 
Ferenc íőpolgármeste, Sipöcz Jenő polgár- 
mester, Ferjancsik Ottokár, a honvédség

főparancsnoka. A kormányzót tinódi Varga 
Sándor tábornok, a 32-es szoborbizottság 
elnöke üdvözölte. A gazdagmüsorú előadá
son nagy sikert arattak Tőkés Anna, Rellc 
Gabriella, Bajor Gizi, Dalbukát Ilona, Góth 
Sándor, Somlu.v Károly, Bársony István, 
Boross Géza és Békeli László, A honvéd
gyalogezred zenekara Fricsay Richard ve
zetésével nagyhatású zeneszámokat adott 
elő.

Á T V E S Z I-E  A  B E S Z K Á R T  A  H É V E T ?

Pártközi konferencián tárgyalják a főváros 
pártjai a Beszkárt és Hév egyesítésének ügyét

Á tv e sz i-e  a B E S Z K Á R T  a H E V -e t 
— hosszú idő óta foglalkoztatja a köz
véleményt ez a kérdés, mely főképpen 
az utolsó hetekben került szőnyegre. 
A BESZKÁRT igazgatósága is foglal
kozott a dologgal és mint ismeretes, 
az álláspontja teljesen ellentétes volt. 
Sőt

még a BESZKÁRT Igazgatóságá
ban szereplő pártok képviselői sem 
tudlak egységesen állást foglalni 
ebben a kétségtelenül nagyfontos

ságú ügyben.
I így történhetett meg, hogy a talán 
| még kellőképen elő nem készített kér

dést kénytelenekt voltak az igazgató- 
sági ülés napirendjéről levenni.

Valószínűleg már a közeli napokban

pártközí konferenciát hívnak ösz- 
sze ebben az ügyben a fővárosi 

pártok vezetői.

Értesülésünk szerint, — a még fenn
álló ellentétek dacára mégis az lesz a 
pártközi konferencia eredménye, hogy 
a B E S Z K Á R T  a z  e g y sé g e s  k ö z le k e 
d é s i ta rifa  é le tb e lép te té se  céljából, 
mely régi óhaja és egyetemes érdeke 
a székesfőváros polgárságának, a 
h e ly ié rd e k ű  va su ta ka t a  legrövidebb  
id ő n  belül á t fog ja  venni.

Uj kapitalizmus
Külföldön mind több szó esik a mo

dernizált kapitalizmusról, amely az 
Amerikai Egyesült Államok területén 
új gazdasági, társadalmi és ipari tör
vények forrásává vált. A fogalom még 
nem lépett ki az eszmei foradalom 
etappjából, még nem kristályos, de 
hatása alatt Amerika máris új állás
pontot foglal el a munkáskérdéssel 
szemben. Frissiben felfedezett igaz
ságról, a marxizmus alapvető tételé
nek megfordításáról és talán a társa
dalom boldogulásának új formájáról 
van szó. Az új igazság azt tanítja, 
hogy a kapitalizmus nem akkor éri el 
a legnagyobb eredményeket, ha ala
csony munkabérek mellett nagy ha
szonra dolgozik, hanem majdnem meg
fordítva: ha magas munkabéreket tizet 
és a lehető legalacsonyabb előállítási 
árakkal dolgozik. Ehhez járul még az 
amerikai új kapitalizmusnak az a mód
szere, hogy az elért haszonból kis 
részvények formájában a munkást is 
részesítse. Legélesebb példa erre a 
Ford-gyár, amelynek munkabérei min
den munkás számára lehetővé teszik, 
hogy megvásárolja azt az autót, ame
lyet maga gyártott. Amerikában tehát 
a termelő és fogyasztó nem két sze
mély, hanem egy. Nincs ellentét a 
gazda és alkalmazott, a termelő és fo
gyasztó, a haszon és munkabér kö
zött. A nemzet jóléte a munkás jólé
tétől függ. Ez magyarázza azt a je
lenséget, hogy a százhúsz milliós la
kossággal bíró Egyesült Államok ke
reskedelmi statisztikája szerint az 
egész áruforgalom kilencven százaléka 
esik a belföldi fogyasztásra és csak 
kilenc a külföldire.

Nagyon természetes, hogy magas 
munkabérek mellett az új kapitaliz
mus nagyobb munkateljesítményt is 
követelhet. Az amerikai munka tem
pója az európaival összehasonlítva 
csakugyan sokkal erősebb. Evvel 
szemben viszont megvan a munkás
nak az az előnye, hogy tekintélyes 
kereseténél fogva nemcsak jólétben él 
és egészségét, munkaképességét ápol
hatja, hanem maga is félretehet, sőt 
szerencsés konjunktúrák esetén maga 
is kapitalistává válhat.

Ahhoz tehát, hogy az ame
rikai fogyasztó vásárolhasson, a tö
megnek, szóval a munkásoknak kell 
jómódban élniök, aminek elérésére 
csak egy mód van, jól kell őket fizetni. 
Az amerikai termelés tehát a nagy 
munkabér törvénye alatt dolgozik és 
ezért az amerikai politikán általában 
a munkás életstandardja uralkodik.

Mindezeknek szükségszerű követ
kezménye, hogy az amerikai munkás, 
vagyis az új kapitalizmus védelme 
alatt dolgozó' nem érzi hijját annak a 
védelemnek, amit a szociáldemokra- 
tizmus nyújt. A maga kényelmes, für
dőszobával, tcnisz-grounddal ellátott, 
vidéki házában élő, autón járó ameri- 
aki munkás a társadalommal nem úgy 
áll szemben, mint ellenség, hanem 
mint érdekelt tél, mint üzlettárs. Ez 
természetesen a munka menetét nyu- 
godtabbá teszi, mint Európában s így 
a szocalis béke is erősebb lábon áll, 
mint nálunk.
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Modellvásár
a Képzőművészeti 

Főiskolán
Mit mond a legszebb aktmodell, 
továbbá a volt uasuias^ é s  a 

többi ,,érdekes arc“
— A Magyar Hétfő tudósi ólától. — 

Idegeneknek csak rektori engedéllyel
szabad az intézetbe beleunt" Ilyen szö
vésű tábla figyelmezteti a Képzőművé
szeti Főiskola előcsarnokában a látogató
kat s a tilalomnak a rektori hivatal a leg
szigorúbban érvényt is szerez. Annál föl- 
tiinőbb, hogy hétlön reg,''énként nyolc 
óra 1óiban valóságos népi tdorlás indul 
meg a főiskola felé s az .-csenek egész 
serege önti el az Andrássy-úti épület má
sodik emeleti folyosóit. Különféle rendű 
és rangú férfiak és nők vannak köztük, 
kezdve a ragyogó szépségű fiatal höl
gyektől a toprongyos cigányasszonyig és 
a tcírzonborz földönfutótól a nagyszakállú, 
öreg zsidóig. . . . .

Hogy kik ezek az emberek és mi dolguk 
a Képzőművészeti Főiskolán: egyszerű 
magyarázata van. Műkedvelő és hivatásos 
modellek, akik kenyérkereseti célból jön- 
iiep ide. Minden hétfőn reggel nyolc és 
kilenc óra között van a modellsorozás; 
ilyenkor fogadják föl őket az intézet nö
vendékei és a „privát11 festőművészek.

A.z iskola másodikemeleti folyosója 
zsong, mint a méhkas. Színes, tarka c ti
portok mindenfelé, Lehetnek vagy száz
ötvenen, s mind a százötven más- és más
fajta modell A lépcsőház korlátjának egy 
volt vasúti bakter dúl és elméiázva 
szemlél egy ferdesarkú, kopott asszony
ságot. Távolabb négy cigány asszony és 
cigányiány egy csoportba verődve lesi a 
jószerencsét. A fal mentén vagy harminc 
topiongyos szegénylegény sorakozik, egy
más mellett: üíött-kopcltt, rongyos, vihar
vert valamennyi, mintha elűzött, kitaga
dott nincstelenek volnának. Azok is! Hi
szen éppen az az érdekes, hogy a festők 
szempontjából csakis ezek az érdekesek-

Ami a tarka csoportokból legjobban 
kirí: az érdekes arc. A százötven jelent
kező közül szép arcot legföljebb csak a 
nők között lehet találni. Ott is elvétve: a 
legjobb esetben hatot-hetet. Férfiszépség 
pedig egyáltalán nincs. Inkább az érdekes 
arc hangsúlyozódik és domborodik ki. 
ilyen pedig bőven akad. Tömzsiorrú, me
rész arcélű. előrengró állú és belapított 
iejű íéríiak várakoznak itt: az érdekesség 
tekintetében egyik fölülmúlja a másikat, 
csak abban egyeznek meg, hogy mind
egyik rongyos, borostás és gondozatlan.

A iestőien sötét csoportozatokból szinte 
kiragyog a néhány májusi üdeségű hölgy- 
mddell arca. Itt szokott lenni köztük egy 
gyönyörű, tizenkilencéves leány is, aki ma 
a legkeresettebb aktmodell. Valósággal el
kapkodják és rendszerint hetekkel előbb 
lefoglalják. Azt mondják: neki van egész 
Budapesten a legszebb alakja,

— Hány órát dolgozik naponta? — kér
dezzük az egyik hölgymodellt.

- -  Rendszerint négyet, De aki aktot áll: 
minden órából kap egy negyedóra pihe
női.

— Olyan nehéz a mesterség?
— Ó — suhan át könnyű mosoly az 

arcán, — meglehet szokni. Minden esetre, 
az aktmodehállds a legnehezebb,

Pár perccel nyolc óra után megkezdő
dik a modellsordzás. A főiskola növendé
kei kitódulnak a folyosóra és szemügyre 
veszik a jelentkezőket. Itt is — ott is 
megállnak, szemlélődnek, forgatják jobbra- 
Dalra őket, aztán a főtitkár fölfogad néhá
nyat. Minden osztályba más modell ke
rül. Rendszerint egy hétre veszik föl 
őket és az iskola minden szerdán fizeti ki 
nekik a díjakat.

A modellvásár alatt szóba elegyedünk 
a volt vasutassal is. Elmondja, hogy a 
vasúttól évekkel ezelőtt kitették és nagy 
tanácstalanságában nem tudott, mihez fcig
in. Végül, mert egy festőművész rábe
szélte, eljött modellnek, Azóta minden 
hétfő reggel szorgalmasan megjelenik itt.

— És fölfogadták már párszor? — kér
dezzük.

— Oh, igen, Több festőművésznek áll
tam már modellt, főként falusi hangulatú 
képekhez-

— Hány órát szokott állani naponta?
— Majdnem mindenki négy órát áll, 

heti huszonnégy órát. De van festő, aki 
többet dolgozik s a modelija áll hetenként 
harminc-harminckét órát is.

— Mennyit fizetnek egy óráért?
— Ötven fillért. Egy héten legföljebb 

tizenhat pengőt lehet megkeresni. De a 
„privátok11 jobban űzetnek, Azoknál meg- 
leliet keresni harminc pengői is hetenként. 
Csak hát ilyen ritkán akad , , .

Közben a mc'dellsorozás erősen folyik. 
-Egyre szivárognak fölfelé a „privát11 fes
tőművészek is. A ..kiállított11 anyagot ala
posan szemügyre veszik és lassanként el
vonulnak a szerencsés kiválasztó tál.

A folyosó egyik szögletében ölester
metű, lobogóhajú, nagyszakállú férfi áll. 
Öke’mének igen nagy volt a keletje a há
ború után, amikor különösen a hősi em
lékművek szoboralakjaihoz állt modellt. Ö 
volt mindig a HŐS. Bizony, gyakran sza-

lonnázott akkoriban együtt a művészek- j 
kel. Most már megcsappant, a hősi j 
emlékszobrok faragása és. gyöngén keres j 
ő is. A művészek se nagyon szalor.náz- j 
nak már és csak ritkán szegődhetik el. • 
Ezúttal sincs szerencséje.

Kilenc órára jár az idő. Az élénk zsi- ; 
bongás elül a folyosón. A modellt!épség j 
alapdsan megcsappan, Innen is — onnan !

is elvittek egy-egy férfit, nőt a festőmű- | 
vészek és egyre gyérül a kereslet. Az 
iskola növendékei .bevonulnak a tanter
mekbe s az új modellekkel munkához iát- j 
nak. A folyosón csak vagy ötven modell 
lézeng még, köztük egy sereg cigányasz- 
szony, akik hoppon maradtak. Még vár
nak , , , várnak . . .  Pedig már hiaba.
A sorozás véget ért. (h. i-)

SZEGÉNYEK VAGYUNK ÉS ROSSZUL ÉLÜNK . . .

Kávémérésekhen, étkezdék
ben menüt eszik, vagy 

zsebből ebédel Budapest
A fővárosi polgárnak ennivalóra sincs pén ze , m ásrészt 

a gyom rán takarékoskodik
— A Magyar Héttő tudósítójától. —

„Azt akarom, hogy vasárnap minden 
polgár fazekában tyúk löjjön!

XIV. Lajos jól tudta azt. hogy
az emberiség anyagi hogyliúinek 

legfontosabb fokmérője a gyomor.
Hiába állítanánk össze számadatokat ar
ról. hogy például mennyi a rúzs és pú
derfogyasztás Pesten? Ebből még nem 
lehet következtetni, mert igen sokan van
nak. akik

a kozmetika költségeit a gyomrukon 
takarítják meg,

A női száj, ha a mindennapi kenyeret 
nem is, de a mindennapi — többszöri — 
rúzst megköveteli. Adassák meg neki, 
mert különben meglátszik rajta. A gyo
mor ellenben óvatosan hallgat és fino
man zárja ei az esetleg angol szövetbe 
és selyembe takart titkot, hogy „ma még 
csak üres főzelékei ettem".

M enü
Az utóbbi időben egyre nő a háztar

tás nélküli emberek száma. Valamikor 
nemcsak hogy kuriózum, de szégyen 
volt, hogy ha fiatal házasok nem otthon 
étkeztek. A lakás legfontosabb része volt 
a konyha és a kamara. Ma — amikor 
a legtöbb fiatal családnál a nő is dolgo
zik, —

gorr.be triódra szaporodnak a „Kávé-
mérés és étkezde!* feliratú olcsó lo

kálok.
Ezek főként ebédidőkor telnek meg. 

Ahol eladnak száz ebédet, ott negyven- 
ötven vacsora fogy s

ebből a negyven-ötvenböl csak tíz-
huszat esznek meg azok, akik dél

ben itt ebédeltek.
Tudniillik, akik idejárnak ebédelni, azok 
este hidegei vacsoráznak, vagy — sem
mit•

Az étkezdék alapja a menü. De az is 
három van. Egy pengő húsz. egypengő és 
nyolcvan fillér. Egymást lenézik, pedig 
kár. nagyon hasonlítanak egymáshoz.

szalonna. Facér napszámosok hátukat a 
falnak vetik, úgy falatoznak egykedvűen, 
de bölcs beosztással:

Nagy darab kenyér, kis darab sza

lonna-
Vannak persze jobban öltözött szemér
mesek, akik lopva huzigálják elő zsebük 
mélyéből az apró falatokat s a lesütött 
szemük alól körül lesnek, mintha minden
ki őket nézné:

ni ez Is az utcán eszik!
Pedig ezeknek legalább van. Sokkal na
gyobb azoknak a száma, akik a napnál 
esznek. Hiszen szó se róla, van ennek 
valami tréfás mellékíze, hogy: a napnál 
eszik. De c$ak annak tréfás, aki mondja, 
aki cSelekszi. annak elég kellemetlen.

Mit e szn ek  a nagy- 
vendég iőkben  ?

Hiszen van vendég a nagyvendéglők
ben is. — igaz. hogy azok is

többnyire menüt esznek, 
ami békében nem volt ..uri“ dolog de 
azért tagadhatatlan, hogy

Pest a gyomrán spórol
s a tehetősebbek is hovatovább beren
dezkednek a „kávévacsora“, „hidegva- 
cscíra“ stb. rendszerre.

A régi háború előtti Pest divatos jel
szava — szegények vagyunk, de jól 
élünk — megrokkant elvékonyodott és 
eltűnt. A rideg valóság az, hogy: szegé
nyek is vagyunk, meg rosszál is élünk.

Egy futball&apfiúnnyal 
i s m é i  h e v e s e b b  .  .  .

Föléte&sy Jánfj-s eSr s z ö v e ts é g i K a p itá n y  
2eim<&n<t2ásiág££al£ M u lis s z a iitk a i — Áss e g é ss  

v o n a lo n  győ&í&fc. asz é rd e k e k
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kistisztviselők és jobb iparosok ülnek az i 
ixlábú asztalok körül. Néha autó áll meg i 
az ajtó előtt és ez bizonyos előkelő dn- j 
n'Jparti hangulatot kölcsönöz a vörös ab
roszoknak. Azonban tévedés —

ide a soifar jár étkezni és nem a 
gazdája.

Ellenben jó! főznek, háziasak, a gazda 
mindenkit személyesen ismer és a ke
nyeret nem kell külön fizetni, ami nagy 
szó.

A szomszédos „Jobb mint otthon"-bán 
minden délben kirakatba teszik az aznapi 
menüt. Ott pompázik üveg mögött a csé
sze leves, tányér bab hússal, mellette az 
örökös mákosmetélt.

Három éve nem mozdul a kirakatból 
a mákosmeíélt.

Már nézni is rossz. Pedig sokan nézik. 
És sokan csak nézik.

A 70 filléresben — ilyen is van — nincs 
választás. Azt kell enni a vendégnek, 
amit eléje adnak.

A vendég befogja a száját és nyel'
Sietni kell, mert négyen-öten várnak 
székre. Amott egy öregasszony két levest 
eszik, egyebet semmit. A másik üres 
főzeléket. A harmadik levest és két tá
nyér mákostésztát, a húst átugorja és 
pedig láthatólag nem elvből, sem egész
ségügyi Szempontból.

Az ablak előtt néha megáll egy ember, 
végig mustrálja a kirakatba rakott éte
leket, előveszi a pénzét, megszámolja, ha 
elég bejön, ha nem tovább megy a leg
közelebbi hentesig és

beáll a sétálva evők szektájába.
amely nagy és kiterjedt felekezet.

Az egyik kezében kenyér, a másikba tö- 
pörtű, esetleg egy kis kolbász, vagy

múltban elvállalta a Magyar Labdarugók 
Szövetségének kapitányi tisztét, a hely
zettel ismerősek r.agyrn jól tudták, hogy

FöideSsy dr tisztségének eiváiiaiása 
pillanatában már meg is bukott

Az új kapitány azonban bízott a maga 
erejében és nem vette figyelembe azt 
a sajátos s talán egyedülálló helyeztet, 
amely a magyar labdrugás berkeiben im
már négy esztendő óla a terror minden 
eszközével tart. Nem vette figyelembe 
aze a tényt, iiogy a sportsajíó mindkét or
gánuma egykézbe került, nem vette fi
gyelembe, hogy

jelentős tagja volt annak a sportláp
nak, amelyet többek között az íí leje 
íeiüi is átjátszottak a koukurrens lap 

dirigensének tulajdonába
és végül nem vette figyelembe, hogy a 
túlsó táborban jóformán mindenki sze
mélyes ellenfele, sőt ellensége. A bukása 
tehát nem érte váratlanul a helyzet is
merőit. Ennek a bukásnak azonban olyan 
a háttere, hogy érdemes és szükséges a j 
kulisszatitkokat a nyilvánosság elé tárni, 
főként azért, mert nem az elvek harcá
nak hősi halottja ma Földessy dr, hanem 
egy rendszer, egy klikk kíméletlen sze
mélyi politikájának. Annak a politikának, 
amelynek vezéreszméje: pusztuljon min
denki, aki nem tartozik a klikkbe.

B i i & í í s  a  s ta rtn á l
Az első ilyen akadály Kiss Gyula volt. 

Közismert puritánsága nem tudott meg
barátkozni a változott idők üzleti szelle
mével s a központi dirigens kezében meg
lendült a karmesteri pálca, amelynek nyo
mán

apróka csábosok nevetséges lármája 
következeit. .

s következett Kiss Gyula végleges távo
zása. A megüresedett kapitányi tisztet — 
rövid interregnum után — Mamusich Mi
hály dr-nak ajánlotta fel az MLSz, aki 
az egykéiben egyesült sportsajtó egyik 
vezéralakja és Földessy dr ellenfele volt- 
Mamusich dr természetesen nem vállalta 
a szerepet, mert Földessy dr is aspirált 
a kapitányságra. A játék tehát elkezdő
dött. Még bizalmat is szavazott az ellen
tábor Földessy  dr-nak. A szinleges biza
lom mögül azonban

az e'.sö alkalommal már kitört a szín
iéit elfojtott e lenszer.v tüze s azután 
minden alkalom alkalmas voit arra, 
hogy folytatódjék az uszitó harc ott, 
aho! Kiss Gyulánál annakidején 

abbamaradt.
De még így is döntetlenül állt a küzde
lem. Az MLSz elnökségének bizalmával 
dolgozott tovább a kapitány, amikor egy 
hírlapi polémia kapcsán összeütközésbe 
került Fodor Henrik dr-ral, a Professzio
nális a Labdarugók Alszövetségének fő
titkárával. Az ügy lovagias elintézése 
után továbbra is megmaradt az ellentét, 
amelynek az volt a következménye, hogy

a profiíahdarúgók alszövetsége bizal
matlanságát nyilvánította a kzpitány- 
nyaí szemben. Be Földessy dr nem 
mondott ie. Az MLSZ elnöksége biz- !

tositotta biza'márói 1

közel- 1 s arról, hogy a küszöbön lévő magyar-
olasz mérkőzésig — ameddig annakidején 
a kapitányságot elvállalta — nyugodtan 
dolgozhat. Ebben a küzdő felek valahogy 
megnyugodtak. De beköszöntött az ismert 
és nagy feltűnést keltő profi-per..

A Q ogy a  ta n ú b ó l
e x b a p ilá n y  le s z

A pernek főalakja Fodor dr lett. Rá
galmazással vádolt egy hírlapírót s 
közben hatalmas hibát követett el, amikor 
lemondott a bizonyításról. A bíróság a 
hírlapíró tanui között Földessy dr-t 
is kihallgatta s ez a vallomás bi
zony nem volt kedvező Fodor dr szem
pontjából. A pert kiiátástalansága miatt 
Fodor dr tehát még ítélet előtt vissza
vonta. De FöideSsy dr vallomása

az amúgy is borotvaélen táncoló nyu
galmai végieg felborította.

Erőteljes akció indult meg s ennek a kö
vetkezménye az lett. hogy az egyik 
sportláp a kapitányról meglehetősen sú
lyos kijelentésekkel és állításokkal telt 
cikkek között. A kapitány helyreiga
zító nyilatkozatának közlését megtagadta. 
majd az ezt követő gyors heiyreigazítási 
perben állításait tanúvallomásokkal is 

ulátámasztotla-

A helyreigazítás tehát elmaradt, a 
rágalmazás! per pedig még csak ez

után következik.
Az ügyet azciiban már megmenteni nem 
lehetett. Földessy dr helyettesítését kérte. 
A cél tehát eléretett és Földessy dr 
kiállt a harcból. S vele eltűnt az utolsó 
ellenzéki ember is.

Négy esztendő kellett ahhoz, hogy a 
hatalmon tévők eltűntessenek minden 
akadályt sajátos céljaik áljából.

S most már az is biztos, hogy a lab
darúgás fórumának mai összetételében 
egyének többé nem zavarhatják az 

egyetlen uralkodó klikk köreit.
Egyének nem Csak azok az elvek, ame
lyek már magukban hordják a pusztulás 
csíráit, ha idejében meg nem találják az 
ellenszert: a teljes békét. A kiengesztelő- 
dést. Mert ez a győzelem nem teljes ér
tékű. Vitathatatlan tény, hogy Földessy 
dr kapitány volt.

Vitathatatlan tény az is, hogy ezúttal 
nem a kapitány bukott meg.

A legutóbbi válogatást még az MLSz tel
jes bizalmával végezte s azóta alkalom 
sem volt arra, hogy kapitányi tevékenysé
gét újabb kritika tárgyává tegyék. Ez tellát 
a győzelmen hatalmas szépséghiba s egy
úttal rávilágít az eszközökre is, amelyek 
odaát mindég szentek, ha a célról van 
sző.

Kétszínű tehát a rnegokolás az uni 
sono zengő sportsajtéban akkor, ami
kor Földessy dr bukását kapitányi te
vékenységének hibáival kommer.tá iák.

Mert voltak hibái s tán lettek is volna, 
de a fair play elve alapján csak a hibá
kon keresztül lett volna szabad — ha 
már mindenáron ez volt a törekvés — 
— a célhoz eljutni. Fair pla ty.. ,  Hogy pe
dig a magyar labdarúgásnak mi a haszna 
ebből?. . ,
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Kalandos 
l o p á s i  bűnügy a
Keleti- pályaudvar 

közelében
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A főkapitányságon egy fiatalember lo 

pás miatt följelentést tett. A följelentés
nek igen érdekes az előzménye, mert a 
fiatalembernek regényesen humoros kö
rülmények közönt a nadrágszijját lopták 
el s mi több: port osan az esküvője előtt-

A fiatalember a közelmúltban bejdb-n- 
tette barátainak, hcfey megnősül A bará
tok ettől fogva igyekeztek öt lebeszélni 
tervéről, de hasztalan. Az elszánt ifjú 
rendületlenül kitartott elhatározása mel
let azzal kezdett fenyegetőzni, hogyha 
nem hagyjak abba a lebeszélést, csak 
azért is ké'Szer nősül ‘meg egymás
után.

Az esküvő napja az elmúlt vasárnapra 
volt kitűzve. A vőlegény szombaton este 
még ntóljára megjelent barátai társaságá
ban. hogy legénybúcsúját viharos keretek 
között megtartsa. A kompánia egyik tag
jának ekkor érdekes ötlete támadt. Terve 
az volt, hogy a legénybúcsúzó cimborát 
leitatják s ha már annyira ittas, hogy 
nem is fog tudni magáról, valamelyikük 
hazaviszi magához, leiek éli és csak ak
kor ébreszti löl. ha az esküvő időpont 
már jóval elmúlt. Tervét közölte a társa
ság tagjaival, akik egyhangúan elfogadták 
azt, lévén mindnyájuk élénk vágya, hogy 
ez az áldott jó fiú ne kövesse el a házas
ságot.

A legénybúcsú ilyenformán különös mó
don zajlott le. A kedves baráti kör tevé
kenysége abban merült ki, hogy ők ma- 
tttk csak tettessék az ivás'-, a férüelsttet 
viszont holtrészegre itassák. így is íör-

3. oldal.

Ügy látszott, mintha a sors keze lett 
• otna a dologban, hogy a házasság tény
leg ne történhessék meg. Az esküvő idő
pontja veszedelmesen közelgett, — de 
nadrág nélkül csak mégsem lehet az anva- 
ironyvvezető elé menni!? Mit csináljanak?

uyors cselekvésre volt szükség. A vő
legény a háziasszonnyal hordárt hozatott 
es azt  ̂hazaküldte a lakására egy másik 
nadrágért. A hordár tíz perc múlva már 
meg is jelent a ruhadarabbal. Hiába volt 
aztán a vidéki fiú minden utolsó lebeszé
lés! kísérlete. A férj jelölt elszántan föl
kapta a nadrágot s rcíhanva-robaní a

menyasszonyához. Elkésve bár, de törve 
nem, meg is érkezett. Azóta boldog háza
sok.

Az ifjú férj azonban nem hagyta any- 
nyi’oan a nadrágügyet s a főkapitányságon 
följelentést tett a lopás miatt — ismeret
len tettes ellen. A szobaasszony ugyanis 
a „megbízható" vidéki kereskedőnek még 
a nevét sem tudta. A házaspár most kí
váncsian várja, hogy a rendőrségnek si
kerül-e elcsípni a bonyodalmas legénybú
csú főszereplőjét, a „megbízható" isme
retlen tettest?

(h. i.)
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tént. Miután az elszánt ifjút végigcipelték 
Budapest valamennyi mulatóhelyén, haj
naltájra sikerült úgy berugatniuk, hogy a 
végén már szegény, mukkanni sem tu
dott.

A társaságban volt agy vidéki fiú. aki 
néhány nappal a történtek előtt jött föl 
Budapestre és itten való tartózkodása ide
jére a Keleti-pályaudvar közelében bé
relt szobát. A lakás főbérlőnője a kacsa
lábai forgó szobát átutazók részére szok
ta hosszabb-rövidebb időre kiadni. Mint
hogy pedig a vidéki fiú a följövetele óta 
minden este csak másnap reggel kevere
dett haza. a háziasszony — hogy még 
jobban értékesítse a szállást — éjnek ide
iére titokban ki-kiadogatta egy-egy át
utazónak a vidéki iiú álial lefoglal■ és ki
fizetett szobát.

Történetesen ez volt a helyzet a le
génybúcsú szombati éjszakáján is. A szo
bában egy állítólagos vidéki kereskedő 
aludt jóízűen és mitsem sejtve, amiről 
azonban a szoba bérlőjének halvány fo
galma sem volt. így lumpcBás végezté
re!, vasárnap hajnalban gyanútlanul vál- 
lálkozott arra. hogy a leitatott vőlegényt 
hazaviszi magával és csak vasárnap dél
után. mosogatás után ébreszti fői. amikor 
már úgyis késő.

Elbúcsúzva tehát a társaságtól, megin
dultak kettesben hazafelé. Otthon érte az
után őket a meglepetés. A szobaasszony 
a kezét tördelve jelentette ki, hogy ő bi 
zony a fiatalúr kiruccanásaira számítva, 
kiadta éjszakára a szobát, de ha tudta 
volna, hogy reggel előtt hazatér, inkább 
a lelkét “dja ki, semhogy ilyen kellemet
lenséget clkozzon.

Mit- volt, mit tenni? A kellemetlenség 
megvolt, segíteni már nem lehetett rajta. 
Így hát bevonultak a szobába és lefeküd
tek mindke ten a mdsik ágyba, miután a 
háziaszony hangsúlyozta, hogy a vendég 
teljesen megbízható vidéki kereskedő, aki 
reggel hét óraknr már úgyis tovább uta
zik-

Elaludtak.
A vőlegény vasárnap délelőtt tíz óra 

tájban arra ébredt, hogy a szobaasszony 
emelgeti fölötte a paplant és vizsgálódón 
tekinget a paplan alá. Álmosan és reked
ten kérdezte:

Mit néz. ténsasszony?
- Azt nézem, hogy nem nadrágostúl 

iekiid'-e le a fiatalúr az ágyba?
— Hogyan feküdtem vclna le nadrá- 

gostúl?
Es nadrágban tetszett idejönni is?
Nadrágban-e? — meresztette tágra 

szemét a fiatalember. — Hát hogyan kép
zeli. hogy nadrág nélkül jöttem volna?^

— Akkor pediglen nincs meg a nadrág 
jelentette ki nemes egyszerűséggel a

szobaasszony. — Kilopták.
A két cimbora kiugrott az ágyból s 

egyszeriben kijózanodtak. Tűvé tették az 
egész szobát, de a nadrág nem volt sehol. 
Bizony, kiderült, hogy a „megbízható" vi
déki kereskedő állt vele tovább, mialatt a 
két ifjú az igazak 'álmát aludta.

A szervezkedés szabadságéi, nyolc
órás munkanapok törvénybeiktaíásái, 
közmunkák megindítását sürgették 

a  pápai keresztényszocialista 
kongresszuson

Ö t e z e r

k ü o m é í e r n é l  n a 
g y o b b  u tat t e s z 
n e k  m e g  a  v e v ő 
in k  r é sz é r e  k iv á lo 
g a to tt  k á v é b á iá k .  
K é v é k e v e r é k e in k  
v is z o n t  n a p o n k é n t  
fr issen  p ö r k ö lv e  a  
le g r ö v id e b b  u tón  
k erü ln ek  f ió k ü z le 
te in k b e .

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A dunántúli keresztényszocialista szer

vezetek két napon át kongresszust tartot
tak Pápán, ahol az összes dunántúli szer
vezetei: képviseltették magukat és azon 
kívül a pápai munkásság és a keresztény 
gondolkozásé intelligencia is nagy számban 
úhogiít.u az üléseket. A magatartás az ösz- 
szcs gyűléseken méltóságteljes volt, a han
gulat azonban híven visszatükrözte a nyo
mott gazdasági helyzetből fakadó keserű
séget.

A kongresszust szombaton este 

a vasutasgy&és vezette be, 
amelyen dr Grcnczer Mihály, a VOGE 
ügyvezető elnöke, Pillich Nándor főtitkár 
ismerteitek a vasutasok gazdasági helyze
téi, amelynek megjavítása érdekében a 
VOGE sorozatos akciókat folytatott le. 
Eredményt elért ugyan, de az nem kielé
gítő,

ezért az akció folytatását kellett el
határozni.

Az iparosok gyűlése a leventeotthonban 
folyt ie és az iparosság gazdasági helyze
tét és a kisipari hitel problémáit tárgyalta 
Mü.ler Antal előadása mellett.

A keresztény intelligencia gyűlése a 
belvárosi katolikus körben folyt le. Érté
kes előadási tartott dr Pálosy Ervin egri 
jogakadémiai tanár és gróf Csáky Andor. 
Az

ipari munkásgyuíést
a sportégyesiilet nagytermében tartották. 
A munkásság összes égető kérdései meg
vitatásra kerültek. Előadó Toblcr János 
országgyűlési képviselő, Lillin József fő
titkár. Ankner Béla és Madarász József 
főtitkárok voltak. A

földműves- és földmunkás-gyűlésen 
Fekete Pál és Bihari Géza voltak az elő
adók, míg a női gyűlésen dr Komócsy 
István prépostkanonok fejtegette a nő sze
repét a gazdi sági és társadalmi éleiben.

Vasárnap délelőtt tíz órakor folytatódott 
a kongresszus a levente-otthonban, Ko
mócsy István prépost-kanonok clnökiete 
mellett. Elsőnek Erdödy-Harrach Béla 
egyetemi tanár, országgyűlési képviselő 
tartott előadást, amelyben az intelligencia 
részéről a szociális képzésbe való bekap
csolódás szükségességét hangoztatta és a 
szociális nevelés problémáit fejtegette. A 
munkásság ügyének becsületes felkarolása 
olyan hazafias feladat,

amelyre a trianoni Magyarország min
den tanult embere kötelezve van.

Szalay Lajos titkár ismertette azután a 
legutolsó kongresszus ót»4- bekövetkezett 
fejlődést. Ez nem kielégítő ugyan minden 
szakmában, de érthetővé teszi a lassú ha
ladást az a szörnvü gazdasági krízis, 
amely a munkásság jelentékeny része szá
mára teljesen lehetetlenné teszi még a 
legmérsékeltebb szervezeti dijak fizetését 
is. Elpanaszolta, hogy támogatás hiánya 
mutatkozik azok részéről, akiknek a ke
resztényszocialista pártolása kötelességük 
volna.

Az elöadásokat élénk vita kövese, 
melyben részívett Tobíer János és 
Ka'Ier István országgyü'ési képvi

selő is.
A társasebéd után, amelyen számos fel

szólalás hangzott el, 
délután három órakor a levente-ott

honban nagygyűlés volt.
Lillin József elnöklete alatt. Tobler János 
képviselő ismertette a munkásság kereseti 
viszonyait és azoká; az intézkedéseket, 
amelyeket a munkanélküliség leküzdésére, 
arányos munkabér megállapítására szük
ségesnek tart. Gróf Csáky Andor a mun
kásságnak az integritás-harcba való be
kapcsolódását ajánlotta a népgyűlés figyel
mébe.

Kailer István új szociálpolitikát sürge
tett. amely a dolgok > gyökeréig érjen 
és a tüneti kezelés he'yett a gazdasági 

rend átalakítására törekedjen.

Zsinór mértékes útmutatóul erre a keresz
ténységnek azokat az igazságul; ajánlotta, 
amelyek a szegénység védelmét, a javak 
igazságos megosztását, az emberi méltóság

MEINL GYULA r. I. 
kávébehozataia

mindenek felélt kötele-megóvását teszik 
zövé.

Végül Dvihally Géza szerkesztő, titkár 
buzdította kitartásra a küzdőket abban a 
harcban, amely az igazságért és a kenyér
éri folyik Az elnök zárószavai után a 
kétnapos kongresszust a Himnusz zárta be.

„Mindig a magyar nemzet 
igaz barátja

—  mondotta a távozó Orsenigo Cesare
mmeius, aki vasárnap elutazott Budapestről

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A főváros és az ország társadalma fé

nye.; ünnepi külsőségek között vett búcsút 
vasárnap délután Orsenigo Cesare érsek, 
pápai nunciustól, akit a szentszék felmen
teti Magyarországon vise? tisztétől és 
Berlinbe helyezett át. Az ünnepség első 
része a krisztinavárosi plébániatemplomban 
folyt le. Ifász István tábori püspök a ma
gyar katolikus társadalom nevében bú
csúztatta a távozó nunciust, aki magyar
nyelvű beszédben válaszolt.

— Szivemből adom rátok áldásomat — 
mondta Cesare Orsenigo — és bárhová 
vezet utam, érezni fogom mindenütt és 
mindig a magyar nemzet igaz barátságát 
és

magain is mindig a magyar nemzet igaz 
barátja maradok.

A nuncius azután Sipőcz Jenő polgármes
terrel autóba szállt és a menet elindult a

délivasűti pályaudvarra, ahol a perront el
lepték az egybegyűlt előkelőségek.

A pályaudvaron Mészáros János érseki 
helynök és dr Sipőcz Jenő polgármester
beszéltek s

a pápai nuncius ismét meleghangú ma
gvar beszéddel válaszolt.

ö óra 15 perckor robogott ki a vonat a
dé’i vasúti pályaudvarról.

A nunciust Székesfehérvárig több egy
házi és világi előkelőség kísérte,

ahol az állomáson négyezer főnyi :ömeg 
várta a vonatot.

Megjelent Shvoy Lajos, fehérvári püs- 
pök.a ciszterci rend élén Werner Adolf, 
zirci apát, dr Hümpfner Tibor, ciszterci 
vizitátor-generális s a világi előkelőségek 
közül Kövess Emil dr, törvényszéki elnök, 
az egyházközségek világi elnöke és még 
számosán.

A  segédhivatal! íísztví- | Megalakult a Mosonvármegyei

selök közgyűlése
A SegédhivaUái Tisz'viselők Országod 

Szövctsége vasárnap délelőtt országos 
nagygyűlést rendezett a régi képviselő- 
házban, Az elnöki széket Trettina Árpád 
népjóléti minisztériumi segédhivatali fő
igazgató, a szövetség elnöke foglalta el. 
Megnyitó beszédében 

rámutalott a segédhivaíaíi tisztviselők 
sérelmeire.

Szabó Miklós a szövetség főtitkára ter
jesztette elő azután a szövetség múlt évi 
működéséről szóló jelentését, amely rész
letesen beszámol a szövetség küzdelmei
ről. A szövetség tagjai száma az elmúlt 
esztendőben 800 fővel szaporodott s ezzel 
meghaladja a 3300-a(. A jelentés szerint 
a Segédhivatali Tisztviselők Országos Szö
vetsége

az elmúlt esz^ndöben összesen tizen
öt memorandumot juttatod el a kor

mányzóhoz.
A főtitkári jelentéshez hozzászóltak 

Mayer Jakab, a honvédelmi miniszteri írcr- 
da főtisztje, Simon Mihály, segédhivatali 
igazgató. Jurisich István (Baja). Grimm 
Vilmos (Miskolc). Szatmáry Károly (Zala
egerszeg), Haján Miklós (Makó), Vass 
László és Józsa Lajos.

A helsinkii magyar 
ügyvivő a kormányzó 
jubileuma alkalmából 

vacsorát adott
• — A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A kormányzó megválasztásának tizedik 

évfordulója alkalmából Jungerth Mihály 
helsinkii magyar ügyvivő és neje vacsorát 

adott a követségen

Gazdák Szövetsége
Mcsonbó! jelentik: Moson vármegye 

sazdatársadaimá nagyszabású szervező- 
gyűlést tartott, amelyen a gazdatársada
lom bajainak legalaposabb ismerői vettek 
részt. Így: Darányi Kálmán, Pintér László, 
Pedli.v Pál, Szontágh Jenő, Szalay Fló
rián, Krisztián Imre és még többen. A 
gyűlésen megalakították a Mosonvármegyei 
Gazdák Szövetségét.

A Magyar Vasúti Forgalmi Rt közgyű
lése elhatározta, hogy az 1929. évre szóló 
33. számú szelvényei március 10-étől kezd" 
ve 3 pengővel váltassanak be. Ugyanekkor 
elhatározta a közgyűlés, hogy a részvé
nyek névértékét a tőketartalékból 20 pen
gőről 30 pengőre emeli fel. A részvény- 
felülbélyegzés és az oszialékkifizetés a 
Wiener Bank-Verein magyarországi fiók
telepénél (Budapest, V., Nádor-utca 4. sz.) 
történik.

— A Népszínházi Nyugdíjintézet 
díszelőadása. A Budapesti Népszín
házi Nyugdíjintézet a Városi Színház
ban március 15-én jótékonycélú dísz
előadást rendez, amelynek keretében 
a régi Népszínház fénykorának min
den jelentős epizódja megelevenedik. 
Az előadás este nyolc órakor kezdő
dik, Szirmai Imre konferál, Hegedűs 
Gyula, Honthy Hanna, Zilahy Irén 
énekelnek régi operettekből. Barna 
Izsó vezényel. A műsoros előadás har
madik részében a Cigánybáró kerül 
bemutatásra és a toborzót harminchat 
tagú balletkar adja elő. Az előadást 
Márkus Dezső vezényli. Jegyek a V á
rosi Színház pénztáránál 1—12 pen
gőig válthatók.
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A m egm aradt hajózási vállalatok a lkalm azotta i 
a  végsőkig elkeseredett helyzetben  küzdenek  

a  jobb m egélhetésért
Tegye kötelezővé a törvényhozás a vállalatok és alkalmazottak

kollektív szerződését

A magyarországi alkalmazottak sérel
mei nem nyertek orvoslást.

— A Magyar Hétfő tudósítójától —
Néhány számadattal rávilágítunk a Tria

non utáni magyar hajózás méreteire, il
letve arra, hogy mi volt a magyar hajó
zás Trianon előtt és mi lett utána. Mivel

cikkünkben a magyar hajós-társula
tok kenyerén tengődő alkalmazottak 

helyzetéről számolunk be,
adataink természetesen a belvízi hajózás
ra szorítkoznak.

Kötelezettségek 
jogok nélkül

1914-ben Magyarclrszágon gőztiajózásra 
alkalmas vízi utaink hossza 

2872 kilóméter
volt. Ma:

1269 kilométer.
1914-ben

51 magyar hajózási vállalat dolgozott 
s ezek közül 23 az ország feldarabo- 
iásával, idegen íenhatóság alá került-
A megmaradt vállalatok megmaradt al

kalmazottai pedig a végsőkig elkeseredett 
helyzetben küzdenek a jobb megélheté
sért, emberibb életért s a vállalatok részé
ről több belátásért.

A folyamhajózási vállalatokat — külö
nösen az állami támogatásban részesülő 
Magyar Folyam és Tengerhajózási Rt- ot 
— a fennálló törvényes rendelkezések ér
telmében közforgalmú vállalatiknak te
kintik. Mint ilyeneket a vállalatok alkal
mazottait egy régi. — még 1897-ben kel
tezett — belügyminiszteri rendelet értel
mében bizonyos ténykedésekkel kapcso
latban való felelősség szempontjából.

úgy bírálják el, mint eskütételre kö- 
te'ezett közszolgálati alkalmazottakat.

Fölöttük tehát nemcsak a nmnka“dó vál
lalat. hanem a hajózási felügyeleti ha ló
ságok is fegyelmi jogot gyakorolhatnák- 
Ebből az következik, hogy 

az alkalmazótok munkaadóikkal Szem
ben bizonyos hatósági kényszer alatt 

állanak,
illetve a munkaadók bérmozgalmak al
kalmával. törvényes védelemben része
sülnek ellenük.

Ilyen szempontból tehát körülbelül 
úgy bírálják el őket, mint például a 
MÁV alkalmazottait, ezzel szemben 
nem kapják azokat az illetmény-két 

és azt a nyugellátást,
ami őket, mint közforgalmú alkalmazot
takat megilleti.

Jogos követelésük a hajósoknak, hogy 
ne csak a kötelezettségek, hanem a jogok 
Szempontjából is úgy kezeljék őket, mint 
közszolgálati alkalmazottakat.

Napibéres hajóskapitányok
A m. kir. folyammérnöksé? és a buda

pesti kikötői kormánybiztosságnál vannak 
olyan állami Szolgálatot teljesítő hajózási 
és kotrási alkalmazottak s ezek között 
nagy képzettséggel és hatósági szakvizs
gával rendelkező hajóskapitányok és gé
pészek, továbbá hajóvezetők és kotrómes- 
terek, akik

noha évtizedes szolgálatuk van,
még mindig mint ideiglenes napibéresek 
dolgoznak

nyugellátás és betegsegélyezésre való 
igény nélkül.

Ez az állapot természetesen az érdekel
tek körében állandó felháborodás forrása 
és évek óta hiába kérik, hogy sorozzák 
be őket az állami alkalmazottak státu
sába-

Téli munkahiány
A magyarországi folyamhajózási válla

latok télen, a hajózási üzem beszüntetése 
után

a napibéres haiósSzeinélyzetet mun
kahiány címén elbocsátják.

Ezt a rendszert a múlt évben honosítot
ták meg, tehát az alkalmazottakkal szem
ben követett eljárás nem hogy javulna az 
idők folyamán, hanem még egyre több 
olyan megszorítással próbálkoznak, amely 
az alkalmazottaknak súlyos anyagi vesz
teséget clkoz.

Az Így
télire elbocsájtott alkalmazottá be
tegpénztári járulékának iizetését be

szüntetik,
s így azok a pénztártól a tél tartamára 
betegpénztári ellátást nem kapnak.

Kötelezni kell tehát a hajózási vállala
tokat arra. hogy

a napibéres személyzetet, a hajózás 
Szünetelésének tartamára is tartsák 

meg,
vagy legalább is fizessék utánuk a beteg
pénztári járulékokat.

Indokolatlan etbocsájtásoh
A MFTR-néi az utóbbi időben soroza

tos elbocsátások történtek, ami a hajóSok 
körében szinte robbanásszerűleg a leg
végsőkig hajtott elkeseredést váltotta ki.

Hiszen, ha valamely vállalat „nem tud
ja" tartani az eddigi létszámot, hát kény
telen leépi'eni. Ennek

a leépítésnek azonban feltétlenül bi
zonyos méltányosság alapián keli 

megtörténni.
Es épen a mód. ahogyan a MFTR nem 
„leépítette" embereit, hanem egyszerűen 
„kile'te a szűrüket", ez az, ami jogosan 
felháborítja nemcsak az érdekelteket, ha
nem a kari szolidaritás érzékeny vezető- 
fonalán át- az egész hajós-társadalmat.

Az igazgatóság, az alkalmazottak álta
lános létszámcsökkentésére való hivatko
zással. több olyan véglegesitell és nyug
díjigénnyel bíró alkalmazó'inak is telmon
dott.

akik még igen messze vamiak a tel
jes szolgálati idő elérésétől

és akik szakképzettségüknél és munkabí
rásuknál fogva még hosszú ideig jó szol
gálatot tehetnének a vállalatnál. Azon
kívül elbocsátottak

olyan kezelőnőket, akiknek szülők és 
egyéb támogató rokonok hiányában 
ez az állásuk volt létfentMásuk egye

düli iorrása.
Ezzel szemben van a vállalatnál több 

olyan magasrangú alkalmazol!, aki vagy
elérte már a hatvan éves életkort, 
vagy betöl'ötte a teljes szolgálati 

Időt.
Azonkívül vannak olyan 

idősebb urak — magas pozíciókban,
minden jogigény nélkül — akik átalány
nyal, vagy havi díjjal vannak alkalmaz
va s akiket ha elbocsátanak, ügy

a korábbi munkaadójukul .iáró ma
gas nyugdíjjal amúgy is biztosítva 

van megélhetésük.
Végül vannak olyan férjezett kezelőnők, 
akik nincsenek ráutalva a MFTR-töl ka
pott havi fizetésükre. Ezeket azonban 
nem bocsátják el.

Kollektív szerződést l
Amióta a Magyar Héttő felvette a küz

delmet a dolgozó tömegek érdekeiért, ál
landóan hangsúlyozzak a kollektív szerző
dések szükségességét. Az alkalmazott bol
dogulásának alapfeltétele a kollektív szer
ződés és

a törvényhozásra vár az a feladat, 
hogy kötelezővé tegye a vállala'ok- 
nak a kollektív szerződések kötését-

Hogy ez mennyire szükséges, azt ez al
kalommal az Első Dunagőzhajózási Tár
saság példájával fogjuk megvilágítani.

A Dungözhajózási Társaság mint oszt
rák vállalat kollektív szerződést kötött 
alkalmazottaival, amely 1929 október 
1-ével életbe lépett. Ez a_ kollektív szer
ződés az Ipari Alkalmazo’tak Szövetsége 
(Bund dér Industrieangestellten) és a 
Német Forgalmi Szervezet (Deutsches 
Verkers Gewerckschaft) részvételével jött 
létre múlt év szeptemberében Wienben.

A DGT azonban ezekre a tárgyalá
sokra magyar alkalmazottai1 nem 

hívta meg-
A Magánalkalmazottak Nemzeti Szövet
sége, — amellyel kooperálnak a hajósok, 

- csak később, közvetve értesült a kol
lektív szerződés megkötéséről, s amikor 
átírt a I)GT-hez, tiltakozva ez ellen az 
eljárás ellen. . — mert hiszen

a vállalat magyar alkalmazottaira vo
natkozóan nem lehet érvényesnek el
ismerni ezt a kollektív szerződést.

— akkor a DGT azzal igyekezett fátyolt 
borítani a történtekre, hogy

hiszen a magyar munkaadók ezidö- 
szerint nem szoktak kollektív szerző

dést kötni,
mert Magyarországon tudomásuk szerint 
ez nincsen bevezetve.

Ez az új kollektív szerződés, természe
tesen, elsősorban az osztrák alkalmazot
tak érdekeit védi. A kollektív szerződés 
megkötésénél a magyarországi alkalma
zottak kedvezőtlen anyagi helyzetét, a 
speciális magyar viszonyokat s az érvény
ben lévő törvényes intézkedéseket nem 
vették figyelembe.

G épek, g é p e k . . .
A m e rre  já rok , am erre  lépek, 
S zö r n y e te g  to rkú  m olochok,
G épek, gépek .

I tt  m inden  brúg, dohog , zörög ,
O kád, korm ot, tű stő l é s  éget. 
F ö lld za d ta k  é s  k irá ly ko d n a k  
A  gépek .

A z  em b erek  rabszo lgák  le ttek .
R u h á ju k  liistös, ingük  tépe tt.
V elő t, v é r t s z ív n a k , em b er t latnak  
A  gépek .

M ár e lfe le jtü n k  im ádkozn i.
M ár nem  tu d u n k  a z  ég re  nézni.
N em  á lm o d u n k  m á r c s o d a s z é p e t . . .  
M eg ö lték  a k ö lté sze te t.
M eg ö lték  a z  E m b ert a gépek .

E llú jtá k  a N apot a z  égről. 
B e s ze n n y e z té k  a s z ű z  eget.
U j lé n y re  le sn ek  m á r a népek .
Ja j, m in d en evő , nagyhasu ,
S zá z to rk u , csiná lt istenek .
O trom ba g é p ek !

A z  e m b er csinált önm agának  
S  m o s t k ép e te k re  a lakult.
(K ifinom ult é s  — elvadu lt.)
G é p eze t le tt a z  e g é sz  élet.
A z  em b erek , a n e m ze te k  
C sa k  gép ek , gépek .

G épek, g é p e k . . .
T i  jó szo lgák , ti ro ssz  u rak!
Uj, im á d o tt „ la ra g o tt-kép ek!"
N em  g ö rn y e d e k  ra bszo lgá tokká . 
M enekü lök . F ö lé tek  lépek,
O nnan k iá lto m  a világba,
H ova nem  ért m ég  m é rg e tek :

M inden  s z iv e k  és m inden  népek . 
T é r je te k  é szre , é r tse te k :
T ö b b e k  v a g y to k , nem  v a g y to k  gépek , 
N em  v a g y to k  g é p ek !

Az elhalálozási végkielégítésnél például 
lakbórsegély

rül kiűzetésre.
ezzel szemben az osztrák alkalmazottak
nál a lakbér benne van az illetményekben
és így

az osztrák alkalmazottak ezt tényle
gesen megkapják.

Ezen segíteni kell.
A magyar hajósok kérik még azt is, 

hogy
a magyar alkalmazottak ügyeit ma
gyar alkalmazottakból álló fegyelmi 

bizottságok tárgyalják.
A tárgyalások folynak és reméljük, hogy 

a DGT igazgatósága nem fog elzárkózni 
a hajósok jogos követeléseinek teljesítése 
elől.

A M e t e o r o l ó g i a i  I n t é z e t  jelen
tése. Túlnyomóan derült, nappal enyhe 
idő. Helyenkint gyönge éjjeli faggyal és 
reggeli ködképződéssel.

t U r n U s é '

Farsang a Stúdióban
Ezúttal a legnagyobb dicséret hangján 

kell megemlékezni arról a munkáról, ame
lyet a Stúdió a farsang utolsó estéjén vég
zett. Színes és sokoldalú, ezeníelül pedig 
a közvetítésben rekordot jelentő estét 
kaptak az. előfizetők olyan változatos 
megoldásban, hogy a kritika semmiféle ki
vetni valót nem találhat. A dicséretes tö
rekvés sok elmúlt hibára boríttatia a fele
dés fátyolét s  csak megerősíti felfogásun
kat, amikor a Stúdiót mai összeállításában 
is munkaképesnek tartjuk. Sajnos azon
ban. ez a munkaképesség csak nagy ritkán 
nyilatkozik m eg.. Kis áldozattal, ügyszere
tettel és gondossággal minden hétre jut
hatna egy-egy ilyen kifogástalan farsangi 
est, amely jelentősen növelné a magyar 
rádió táborát s jelentősen növelné a fia
tal. de nagytehetségű magyar rádióipar 
piacát is.

Ez a kettős nemzeti érdek, reméljük, fo- 
kofeott munkára ösztönzi a jövőben a Stú
diót.

A hétfői műsor:
9.15: A rádió házikvartettjének hangver

senye. — 9.30: Hírek. — 945: A hangver
seny folytatása — 11.10: Nemzetközi víz- 
jolzőszolgálat. — 12: Déli harangszó. —
12.05: A Tiszti Kaszinó szalónzenekará- 
nak hangversenye. — 12.25: Hírek. —
12.35- A hangverseny folytatása — 13:
Időjelzés, időjárás. — 14.30: Hírek, élel
miszerárak. — 15: Piaci árak. — 16: Asz- 
szonvok tanácsadója. — 16.45: Időjelzés, 
időjárás. — 17.10: Tót nyelvoktatás. — 
17.45: László Imre magyar nótákat éne
kel. — 18.45: Rády József előadása: A 
magyar-olasz vlvómérközésröl. — 19-
Német nyelvoktatás. — 19-40: A Fiharmó- 
niai Társaság hangversenye. — 21.45:
Pontos időjelzés, idöjárásjelentés, hírek, 
majd a Feles szalónzenekar és Horváth 
Gyula cigányzenekarának hangversenye.Székely László.

Perzsaszőnyegeket

gyári szőnyegeket

m elyek  m ost érk eztek  meg 
K onstantinápolyból, rendkívül 
o lcsó , versen yen  k ívüliéron v á 
sárolhat, valam int m indenféle
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A xm inster, Bukle, stb. Finom  
g y a p jú  ebéd lőszön yegek b en  
nagy raktár. — Mocetf á tvető  
vásár, propaganda árusítás! 
M esbízható cég ! A legfelsőbb  

** körök szállítója. Címre ügyelni!

Varrógépek, kerékpárok, grammoionok 
Lengyel Gépárúházban, VI, Jókai ucca 1

R észlet e lő leg  n élk ü l. S za b éa -h ím zésla n ilés  díjtalan.

Gyárban Derült, enyhe idő



1930 március 10.
M a g y a r  H é t f ő 8. oldal

Szépségversenyek
margójára

M os’, h o g y  le z a j lo t ta k  — s a  v é le m é 
n y ek  e lh a n g zo tta k , e llen e  é s  m e lle tte  — , 
hét lá ssu k  c sa k . V a n  e g y  c so p o r t, a m e ly ik  
rézfúvókat h a rso g ta tv a , n a g y d o b o t ü tv e  a 
m ellé: ver i é s  a z t  m o n d ja , h o g y :  k itű n ő  
propaganda. M á rm in t a z  o r s z á g n a k  k itű n ő  
propaganda a M lssek  fe lv o n u lá sa  Pdrisbun. 
M egism ernek  b e n n ü n k e t, b a r á to k a t s z e r 
zünk. m e g s z e r e tn e k  s tb . s tb .  V an  e g y  m á 
sik cso p o r t — a n a iv a k  —, a k ik  m in d e z t  
elhiszik. H a rm a d ik  c so p o r t a z  d ts ze r i'e s -  
keáőké, a k ik  a  te s tk u l tu s z  tú lk a p á sa it o s 
torozzák b en n e , S z o d o m á t é s  G o m o rh d t  
kiáltanak s  k é n e s ő t  é s  m e n y d ö r g ő s  i í  e n 
nyilát h ív n a k  d itú to s  s z e m fo r g a tá s s a l e  
bűnös világra .

A szépség — s z é p !  E z  v ilá g o s . S z é p  a  
lelkiszépség é s  s z é p  a  t e s t i  is . M é r leg re  
veini és lem érn i, n e m  ú i d o lo g  é s  n in c s  is  
benne s e m m i k iv e tn i  va ló . C sa k  a  m ó d  
változott és p e d ig  h á trá n y á ra .

R égi m a já liso k , fá k ly á s - z e n é s  k e d v e s  
világában is  m e g  v o l t  a  s z é p s é g v e r s e n y e k  
divatja. C sa k h o g y  n e m  v o lt  a m e r ik a n i-  
zálva, nem  v o lt  ü z le t e s i tv e  é s  a k irá ly n ő t  
nem h ív tá k  M is s n e k . A  k ir á ly n ő  n e m  v e t 
kőzött le lű r d ő tr ik ó r a , n e m  ta r to t ta  o da  
térdét n y e lv c s e t t iá ig e tö  s z a k é r tő k n e k ,  m ü -  
itészi ta p o g a td sra . A  k ir á ly n ő  m e g m a r a d t  
szerény M a n c ik á n a k , M a r isk á n a k , v a g y  
Tercsinek é s  m e g e lé g e d e t t  a z z a l  a  v ir á g 
csokorral, a m it — le g jo b b  e s e tb e n  v á z a s -  
tói együtt — á tn y ú j to t t  n e k i  a  fő ren d e ző .  
M egelégede tt a z za l, h o g y  e g y  k is  k ö rb e n  
elterjedt a h ír e ;  b o ld o g  v o lt ,  h o g y  e g y  
szép e m lék re  t e t t  s z e r t ,  e g y  d a ra b  s z ín r e ,  
amire k é s e i u n o k á k  is  v is s z a e m lé k e z h e t 
nek: jaj, d e  n a g y m a m a  h é [ v á r m e g y é r e  h í
res szép  le á n y  v o l t  a  m a g a  id e jé b e n , b i
zony, első lé i t  a  k o lo z s v á r i  g a z d á sz m a já -  
lison. annódacum á l.

Ez s zé p  v o lt ,  k e d v e s  v o lt .  A  s z a v a z ó la 
pok k ö rü l n a g y  k o r te s k e d é s  tö r té n t  s 
m eg ese tt e g y  k is  c sa la f in ta sá g  im it t -  
amott. e g y  k is  te rro r , d e  u rn a lo p d s  r itk á n  
történt s  a k k o r  is  m i v o l t  a  v é g e :  e g y 
két lo va g ia s  ü g y ,  k e v é s  v é r r e l,  s o k  j e g y 
ző kö n y v ve l.

Hz a M is s -d o lo g  a zo n b a n  s e  n e m  k e d 
ves. se n e m  s zé p . S ő t.  K e d v e t le n  é s  c s ú 
nya. V z le ts z a g a  v a n .

Sa és h o g y  p ro p a g a n d a , M a g y a ro rszá g  
barátai s  m á s  e ffé le . U g y a n  k é r e m !  H i
szen a z  e m b e r n e k  jó l  e s ik .  h o g y  h a  a p á l
mát h a zá ja b e li v is z i  e l. d e  e z t  a  je lz ő t,  
hogy: M a g y a r o rs zá g  b a rá tja , n e m  sza b a d  
íven könnyedén e lo sz to g a tn i. E lv e s z t i  m in 
den é r té k é t,  h ite lé t .  T a lá n  R o th e r m e r e  
lord volt a z  e lső , a k i e ln y e r te .  A  lo rd  
azonban s ú ly o s  e rk ö lc s i  é r té k e k e t  é s  n e 
héz la n to k a t d o b o tt  a  k ö z tu d a tb a , m íg  
neve után o d a r a g a s z tó d ö ít:  R o th e r m e r e  
lóri. M a g y a ro rszá g  n a g y  b a rá tja . H á t m á r  
most mniden ü z le te s  ú jsá g író n a k , a k v i z i -  
törnek, m u la tó h e ly tu la jd o n o s n a k , b á r tá n 
cosnők é s  g ö r ls z a k e m b e m e k ,  a k i fe h é r  
aszúdnál, b o r k ö z i á lla p o tb a n  A m e r ik a ,  A r 
gentína, C se h s z lo v á k ia , — á b é c é  ren d b e n  

J u g o sz lá v ia  S p a n y o lo r s z á g  s tb . k ö z é  
egy-két é l je m  v a k k a n t  M a g y a r o rs zá g  n e v e  
után — k ijá r  a  c ím : M a g y a r o rs zá g  b a 
ráti a?

És va ijo n  — t é n y le g  — a z o k n a k  a c sa -  
iádoknak a le á n y a i, a k ik  a  v ilá g h á b o rú  és  
iorrudalmak m in d e n t á t  é g e tő  tű i é n  k e 
resztül m e g m e n te t te k  v a la m it ú r i m iv o l
tukból —  a s z ó n a k  n e m e s  é r te lm é b e n  — 
azok o d a á lla n a k -e , ö v ü k ö n  e g y  s z á l  s e 
lyem fü g e fa le v é lle l  a  n a g y te k ln te tü  z sű r t

, ' A h itn zn a k -e  a rra  a b a b érra , a m e ly 
hez különböző s z a k a v a to t t  ta p o g a tá s o k  é s  
borvizsgálatok ú tjá n  ju th a tn a k  s  a m e ly  
mögött n é h á n y  é le lm e s  e m b e r n e k  a  s z á z 
ezres h a szn a  r e j tő z k ö d ik ?  N em , a z o k  n e m  
állanak oda!

Ó h isze n  a z é r t  s z é p s é g v e r s e n y e k  l e s z 
nek a jö v ő b e n  is .  a  M is s e k  s z a p o r o d n a k  
(■ , zá porodnak  M a g y a r o r s z á g  b a rá ta i, — 
milyen s o k  h a s z n u k a t  lá t ju k !  — h is ze n  
elvégre ü z le t -ü z le t .  E z z e l  a  p á r  u tá n a d o 
bott sorra l n e m  fo g o m  m e g á llíta n i a z  e l
dobott k ö v e t .  C sa k  ú g y  m in d e n  to v á b b i  
cél léikül, e g y  a p ró  k is  e s e t  k a p csá n ,  
mondtam el a z  e lm o n d o tta k a t.

Az eset a z , h o g y  M a r o s v á s á r h e ly e n ,  a  
román im p é riu m  a la tt  é lő  s z é k e ly  fő v á r o s -  
bor, is  m e g h ir d e t té k  a  M is s - v e r s e n y t .  
'fagydobbal é s  h a r s o n á v a l in d u lt é s  c s e n 
desen s z é t fo s z lo t t .  A  z s ű r i ö s s z e ü l t  u g y a n  
és várta a  k ö rü lta p o g a ta n d ó  je lö l te k e t ,  d e  
egyetlen-egyse a k a d t!  É r ts ü k  m e g  — n e m  
jelentkezett s e n k i !

Pedig h á t M a r o sv á s á rh e ly e n  a k a d  e g y -  
ket szép le á n y . H iú sá g  is  s z o r u l t  b e lé jü k  
elegendő, h is ze n  h a  n e m , n e m  v o ln á n a k  
lányok. D e le v e tk ő z n i? T a p o g a tn i?  A z t  
nem: Tűrök Sándor.

ISMÉT SZÜKSÉGESSÉ VÁLT A BELÜGYMINISZTER ERÖSKEZÜ BEAVATKOZÁSA

A belügym iniszter áltál
K özgazdászok Klubmost
Közérdekű Liga** cím  alatt folyik 
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Professzionista kártyások használják takaróul a hangzatos „ köz
érdekű** címet

—  A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító id tó l — 
Emlékezetes még. hogy a belügyminisz

ter tavaly, a sorozatos kártyaöngyilkos
ságok után, szigorúan megrendszabályozta 
a kártyaklubokat, több klubot, amelynek 
nem voltak még jóváhagyva az alapsza
bályai, bezáratott, a többiekkel szemben 
pedig

fokozottan szigorú ellenőrzésre szólí
totta fel a főkapitányság kártyaellen- 

örzö csoportját
Az ellenőrzés megszigorításának meg is 
volt a foganatja, a legtöbb kártyaklubban 
gondosan vigyáznak az alapszabályok be
tartására, a beeárt klubok pedig felosz
latták „üzemüket" és sietnek eresztették 
alkalmazottaikat.

Az utóbbi időben azonban újra számos 
panasz érkezett a főkapitányságra egyes 
kártyaklubok működése eilenn. Különösen 
a Terézvárosban lángolt fel újabban a jó 
időre lecsillapított kártyaszenvedély. A 
hazárdjátékok hivatásos művelői, felhajtói 
és rendezői nem maradtak tétlenül és

a hatóságilag bezárt klubok helyén 
sorra nyitották meg az újabb kétWa- 

klubokat.
amelyeket azután a régi rendszer szerint 
vezetnek tovább. Vígan folyik tovább a 
játék az Erzsébet-körút 41. szám alatti 
kártyaklubban, a szekfűutcai Terézvárosi 
Tornaklubban, amelyeknek sikerült elke
rülniük a betiltást.

A Terézvárosnak egyik legprononsziro- 
zottabb kártyakiubja volt

a Király-ulca 82. szám atat’i „Köz
gazdászok klubja".

amely elnevezés alatt azonban korántsem 
közgazdasági szaktekintélyek, hanem a 
kártyaszenvedélyt közgazdasági alapon 
küiasználó egzisztenciák rejtőztek. Ez a 
klub is megszűnt a belügyminiszter drá
kói rendszabályainak meghozatala után, de 
poraiból nemrég egy újabb klub támadt 
fel, amely

most már a „Közérdekű Liga" hang-' 
zatos nevét vette fel.

Hogy mi köze a közérdekhez ennek a 
ligának, azt bizonyára saját vezetői sem 
tudnák elhihetöen megmagyarázni. Ez az 
elnevezés egy üres egyesületi keretet ta
kar, amelynek lepte alatt

a legfékteienebbflf folyik a bakit, a 
makaó és a chemta de fér.

A ligában ott találhatók a kártyaszakma 
legismertebb professzionistái. A kártya- 
klub vezetője K o n d o r  József és Á k o n c  
István, B a k o s  dr, továbbá K alapos  Barna, 
akt ifiár majdnem minden kártyaklubban 
szerepeit mint vezető. A krupié a hírhedt 
.Jcilencu llu  F a rka s" , akinek működése már 
sok dolgot adott a rendőrségnek és a tc- 
loncügyosztályon is folyt ellene eljárás 

Ezek a kártyavilágban
túlontúl ismert személyiségek nyitották 
meg úfra a megszűnt Közgazdászok 
Klobla helyén a „Közérdekű Ligát", 
amelyben más sem folyik, csak sze

rencsejáték.
A körbyék kisegzisztendái, tönkremenés 
előtt álló kereskedők, iparosok keresik fel 
ezt a legújabb kártyaklubot és hagyják 
ott keserves filléreiket. Állandóan nagy
ban folyik itt a  játék, amelyen

a közérdek nevében csak a Játék ren
dező) nyernek.

Pinka helyett h e ly p é n z t  szednek itt s 
azonkívül minden nyerő tétből J e h ú z ta "  
a krupié a maga tekintélyes baksisát, ame
lyen azután a játék végén a többiekkel 
együtt osztozkodik. Mindenki „klubtag" 
lehet itt egy kis formalitás után, csak 
pénz legyen a zsebében. Sőt a belügymi
niszter határozott tilalma ellenére előfor
dult az is, hogy

nem klubtag is vidáman játszhatott 
a zöldposztós bakkasztafnáL

Az egész Terézváros kétségbeesett egzlsz-

Speciátré minőségű és szabású

Vrl f é l f é m em iiek
mérték szerint a „ W a l e s i  I M « r « e iJ “ -hez

IV, V á c i u c c a  12. s x .  F é le m .  T e l e i é n :  A u í . *27-45.

érdekű** címet
tenciái itt adnak egymásnak találkozót, 
hogy megkíséreljék a lehetetlent: a bakk- 
asztalnál megkeresni a házbérre, adóra, 
kenyérre valót. Persze, utolsó filléreik is 
elúsznak a nagy „zső“-ben, ami itt folyik 
s azután

csak a kényszeregyezség, a csőd, az 
öngyilkosság következik. . .

A panaszokra a rendőrség már több- 
tzben razziát tartott ebben a klubban s ez 
arra késztette a „Közérdekű Liga" magán
érdekű vezetőit, hogy valamilyen hivatalos 
takarót borítsanak működésük fölé. El
jártak egy igen előkelő társadalmi szerve
zetnél, amely irredenta célkitűzéssel tö

möríti a magyar társadalmat és — 
felajánlották a kártyabevétel bizonyos 

százalékát.
Úgy okoskodtak, hogy ha ezt az előkelő 
szervezet elfogadja, úgy nincs mit tarta- 
niok a hatósági beavatkozástól. Természe
tesen nyilvánvaló, hogy egy ilyen előkelő 
szervezet nem adhatja oda a támogatását 
a bakkból élő hivatásos kártyásoknak s 
így ez a jól kigondolt terv megbukott.

Most már a belügyminiszterre hárul az 
a kötelesség, hogy a kártyaszenvedély 
újabban elburjánzott kinövéseit kigyom
lálja és kíméletlenül rendet teremtsen az 
efféle helyeken, ahol a k ö zé r d e k  n e vé b e n  
s z e d i a  b a k k a s z ta l á ldoza ta it.

Elfogták a Hattyú gőzmosóda 
betörőit

— A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító já tó l. — 
Szombatra virradó éjszaka ismeretlen 

tetfesek álknlccsa! behatoltak a Hattyú 
gőzmosóda Korátl-utcal helyiségébe. Az 
éjszakai látogatók megfúrták a páncél- 
szekrényt is, ahol 2200 p e n g ő  k é s z p é n z t  
ta ldV ak. A kasszán a daktiloszkopus egy 
újlenyomatot talált. Ezen a nyomcin el
indulva a n y o m o z á s  r ö v id e s e n  e r e d m é n y r e  
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vezeted. Kiderült, hogy a Hattyú gőzmo- 
sódában talált ujjlenyomat egy ismert be
törő, Szamenszki József 32 éves rovott- 
múltú vasöntősegédtől szármarik. Detektí
vek mentek ki Szamenszki József lakásá
ra és Ferenc öccsével együ tt előállították 
a !őkapitdnyságra. Tagadásuk ellenére 
mindkettőjüket őrizetbe vette a rendőr
ség.

idős asszon y véres szerencsétlen
sége  a  Baross-téren

—  A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító já tó l —  

Súlyos kimenetelű villamosbaleset 
történt vasárnap este a Baross-téren, 
a Keleti pályaudvar előtt. Vasárnap 
esténként nagy néptőmeg nyüzsög a 
Keleti-pályaudvar környékén. Valósá
gos „Korzó" fejlődik ki és

a sétálók szinte leszorítják az arra 
sietöket a gyalogjáróról.

A tömeg nagyrésze a villamos sínek 
között bukdácsol. Éppen a tömeg miatt 
a v illa m o so k  — amelyek pedig sűrűn 
közlekednek ezen a vonalon — s z in 
tén  c sa k  lassabban já rha tnak. Ezen a 
tömegen vergődött keresztül tegnap 
este

egy Idős asszony, Pick Berta 
varrónő,

aki hazafelé tartott Szív-utca 63. sz. 
alatt lévő lakására. A nagy zűrzavar
ban, amíg jobbra és balra figyelt, a 
tolongás és a villamosok miatt nem  
v e t t  é s z r e  e g y  k ö ze le d ő  v illam ost és  
épen  e lé je  ugro tt. A villamos a sze
rencsétlen nőt elütötte és több  m é te 
ren  á t m agáva l v o n szo lta . Mire a ve
zető a villamost megállította,

Pick Berta véresen, eszméletlenül 
tépett ruhával feküdt a kerekeken.

A mentők részesítették első segélyben 
és rögtön beszállították a Rókus-kór- 
házba. Megállapították, hogy é le tv e 

s z é l y e s  a  s é r ü l é s e ,  a  v i l l a m o s  k e r e k e i  
k a r j á t ,  l á b á t  t ö r t é k  é s  s ú l y o s  b e ls ő  
v é r z é s t  o k o z t a k .

Nem sok reményt fűznek az élet- 
benmaradásához.

A rendőrség a súlyos kimenetelű vil
lamosszerencsétlenség ügyében^ nyo
mozást megindította, hogy megálla
pítsa, t e r h e l - e  v a l a k i t  f e l e l ő s s é g  a  b a l 
e s e t é r t .
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Volt bencés diákok 
összejövetele

— A M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító já tó l. —
Az ország bencés középiskoláiban végzett 

volt bencés diákok legközelebbi összejö
vetelüket március 13-án. csütörtökön este 
8 órakor tartják a belvárosi Pósch-féle 
étterem külön helyiségében.

Nagy tűz egy asztalos- 
műhelyben

—  A  M a g y a r  H é ttő  tu d ó s ító já tó l. —  
Vasárnap délelőtt 11 óra tájban vesze

delmesnek ígérkező tüzet jelentettek a 
központi tűzoltóságnak. A T h é k  E n d re -  

u fea  18. számú házban lévő aszfalcls- és 
kádárműhelyben ismeretlen módon tűz tá
madt és a  lá n g o k  c sa k h a m a r  e lb o ríto ttá l;  
a z  e g é s z  h e ly s é g e t . A tűzoltók félórai 
megfeszített munkával lokalizálták a tüzet.

Modem bútorszalon
állandó kiállítása Budapest, IX, Üllői Út 14 .

Több száz berendezés állandóan raktáron. Alapítva 1902. évben.

Legelőnyösebb részletfizetési feltétélek.

Művészi bútortervezés.
Cégtulajdonos:

Köztisztviselők és a középosztály bevásér-
G á s p á r  N á n d o r
IX. Üllői út 14. szám.

lási forrása. Telefon: József 356-08
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A Magyar Általános Hitelbank 
pénzügyi műveleteivel 

rendkívül értékes szolgálatokat 
tett az országnak

Magyarország vezető bankja, a Magyar 
Általános Hitelbank most tette közzé múlt 
évi zárszámadásait. A számadások hu ke
pét tükröztetik vissza annak a _gazdasagi 
élet számos ágazatára kiterjedő széles
körű bankári tevékenységnek, amelyet a 
Hitelbank az elmúlt év nehéz viszonyai 
közepette is a legnagyobb eredményesseg
gel kifejtett és amelyek egyik kiemelkedő 
része az intézet állambankári szerepe. 
Évtizedek óta tiszteletben tartott hagycr- 
mányok alapján, valamint az intézet jelen
tősége, saját tőkéi és külföldi kapcsolatai 
miatt a Hitelbank az elmúlt évben is be
kapcsolódott a különböző állampénzügyi 
tranzakciókba, amelyek közül kiemelkedik 
a svéd gyufakölcsön második és harma
dik részletének londoni leszámítolásával 
kapcsolatos közreműködése és az állam
vasúti beruházások céljaira ugyancsak a 
Hitelbank által rendelkezésre bocsátott 
kölcsön.

A Hitelbank e pénzügyi műveleteivel 
rendkívül értékes szolgálatokat tett az 
országnak olyan időben, amikor a kül
földi pénzpicok feszültsége és pénzszűke 
a belföldön megbénulással fenyegette a 
termelési és főként értékesítési nehézsé
gekkel küzdő magyar közgazdaságot.

A zárószámadások egyes adatai az in
tézet további nagyarányú fejlődését tün
tetik fel. Különösen figyelemreméltó a ta
karék- és folyószámlabetétek 24 milliós, 
emelkedése. Az összforgalom 25 és fél- 
milliárd pengőre rúgott, ami az 1928. évi 
forgalomhoz képest 3 milliárdos emelke
désnek felelt meg. Az öt és fél pengős 
osztalék változatlannul hagyása mellett a 
bank körültekintő vezetősége a tiszta nye- 
reség többi részét a taralékok erőteljes 
fejlesztésére és a nyugdíjalap gyarapitá- ® 
sára kívánja fcMitani. H )

A bank egyébként mérlegmegáliapító ej 
igazgatósági üléséről az alábbi jelentéstan 
adta ki:

A Magyar Általános Hitelbank igazgató- W  
sága március 6-án tartott ülésében meg- 
állapította az 1929 üzletév mérlegét, mely r  1 
7,496.453 pengő 12 fillér tiszta nyere- Q t 
séggel zárul, az 1928. évi 7,446.928 pengő ^  
64 fillérrel szemben. A kimutatott nyere- fn  
ségben nem foglaltatik a külföldi fiókok ® 
gestiójának hozama. _

Az igazgatóság elhatározta, hogy a w  
március 19-re egybehívott LXII. évi ren-j-^ 
des közgyűlés elé azt a javaslatot f o g j a ^  
terjeszteni, hogy az 1929. évi osztalék j% 
fejében , ugyanúgy mint tavaly, rész- ^  
vényenkin 5 és fél pengő, tehát összcsenjM
4.554.000 pengő kerüljön kifizetésre. In- 
dítványozni fogja továbbá, hcky a rendes flj 
tartalékalap növelésére 800.000 pengő az 
értékcsökkenési tartalékalap erősbítésére W
200.000 pengő, az 1928. évi XL, te értei- 61
mében a tényleges szolgálatot teljesítő al- “  
kalmazottak számára létesített vállalati . 
nyugdíjpénztár javadalmazására tantiémc- A  
mentesen 300.0000 pengő, a nyugdíjazott T  
alkalmazottak nyugdíjalapja növelésére 
tantiéme-mentesen 350.000 pengő, tiszt- vL 
viselői jutalékokra (jutalmakra) tantiéme- C  
mentesen 850.000 pengő fordítassék, végül,,-, 
hogy az alkalmazottak jóléti alapjai 50 
ezer pengővel javadalmaztassanak. y i

A mérleg fontosabb tételei az 1928 de- ÍS 
cember 31-i állapottal szemben a követ
kezőképen alakultak: i

Az adósok összege 192.6 millió pengőről ; 
199.! millió pengőre, a váltótárca 101,6 
millió pengőről 106.5 millió pengőre emel
kedett. Az értékpapírállomány fél millió 
pengővel, a különféle érdekeltségek ösz- 
szege pedig 9.9 millió pengővel növeke
dett, ami főleg az intézet érdekköréhez 
tartozó egyes pénzintézetek és iparválla
latok tőkeemelése folytán átvett új rész
vényekre történt befizetésekben leli ma
gyarázatát.

A takarék- és folyószámlabetétek 24 
millió pengő szaporulatot tüntetnek fel. 
mely emelkedésből az előbbiekre 4 mil
lió. az utóbbiakra pedig 20,1 millió pengő 
esik. Az egyéb hitelezők összege 21.6 mil
lió pengővel csökkent. Ehhez képest az 
intézet kezelésére bízott idegen tőkék 
összege 1929. december 31-én 346 millió 
pengőre emelkedett.

Az intézet zálogievélkölcsönállománya 
az 1929, év végén 7,623.793 dollár (az 
előző év végén 7,462.066 dollár) volt; a 
záloglevélkölcsönök — a házingatlanokra 
folyósított 841.072 dollár kivételével — 
mezőgazdasági ingatlanokkal vannak fe

dezve. A jelzálokos kölcsönökből a Ma
gyar Pénzintézeteknek Záloglevélkibo
csátó Szövetkezetére 12.3 millió pengő 
van engedélyezve, míg az intézet által 
forgalomba hozott saját záloglevelek állo
mánya — a múlt évi 10,2 millió pengő 
összegű záloglevélérvékesítés folytán — 
8 millióról 18,2 millió pengőre emelkedett.

A nyugdíjalapok vagyona 5.6 millió pen
gőről 6,4 millió pengőre, az alkalmazottak

jóléti alapjainak vagyona pedig 372 ezer 
pengőről 508 ezer pengőre szaporodott.
■ “a bank kimutatdtt saját tőkéi 63,5 millió 
pengőről 64,5 millió pengőre^ emelkedtek, 

, mely összegben a nyugdíj- és jóléti ala- 
( polc vagyona nincs figyelembevevő.

A mérlegszámla főösszege az előző évi 
443.9 millió pengővel szemben 457.8 millió 
pengőt mutat. ..

Az intézet összforgalma a íokonyv egyik 
oldalán 25.460 millió pengőre (1928-ban 
22.431 millió pengő) emelkedett.

Az indítványozott 5 és fél pengő oszta
lék a részvények névértéke után 11 szá
zalékos, az intézet kimutatott saját tőkéi 
után 7.06 százalékos kamatozásnak felel 
meg.

A Magyar—Cseh 
Iparbank mérlege

A Magyar-Cseh Iparbank rt. igaz
gatósága megállapította a lefolyt üz
letév mérlegét, mely megfelelő tarta
lékolások után 318.361.37 pengő t is z ta  
n y eresé g g e l zárult. Az igazgatóság a 
március 26-ára összehívott közgyűlés
nek javasolni fogja, hogy a nyereség
ből a ta v a ly i o sz ta lé k n a k  m eg fe le lő en

233.333.50 pengő fizettessék ki a rész
vényeseknek, tartalékokra 50.000 pen
gő fordíttasson, a fennmaradó 32.027.87 
pengő pedig ú j szá m lá ra  vitessen elő.

Báró Kornfeld Pál visszatérése kiilíSldi
útjáról. Báró Kornfeld Pál a Hitelbank 
megbízásából december közepén New- 
yorkba utazott, ahol heteken át tárgyalá
sokat folytatott az amerikai pénzvilág 
néhány vezető emberével. Visszajövet Pá
rizsban maradt, miután illetékes helyről 
felkérték, hogy a párizsi pénzügyi tár
gyalásokon bizonyos kérdésekről szakvé
leménnyel szolgáljon. Most értesítést kül
dött, hogy kedden visszaérkezik Buda
pestre.

Összehívták az iparíanácsot. Értesülé
sünk szerint a kereskedelmi miniszter 
március 10-re összehívta az Ipartanácsot. 
Az első ülés célja a megalakulás és a 
vele járó formaságok megalapítása. A 
megnyitó ülésen a kereskedelmi minisz
ter elnököl és el fogja mondani iparfej
lesztési programmját. mely a további ta
nácskozások alapja lesz.

Posta 
\ Külföldi címek az
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A lu líro tt Gutenberg teljes,! 
nagy Lexikonét a  fenti feltételek! 

szerint ingyen k ívánja. — Á tvételi elismerést 
" "  és szállítási értesítést kérek.
N év: ...................................................  Lakhely: ...........................................

illető állam nyelvén közlendők. Feltétlenül jól olvasható aláírást kérünk..
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Többen p á ly á zn a k  a  M agyar S z in h éz  bér

lejére, de előbb m egvárlak  a/, érverés  
ered m én yéi

tét már régen emlegették.A Magyar Színház sorsa eldőlt.
A színház tulajdonosa, a csődtömeg alatt 

ülő Unió Rt., miután nem látta biztosi- 
ionnak bérlet útján a legcsekélyebb hasz
not sem,

árverés alá bocsátja a közeljövőben 
a Magyar Színház épületét.

A Magyar Színház történetének első 
szakasza ezzel a lépéssel lezáródott. A 
színház, amelynek a múltban nem egy 
jcientős sikere volt, most már prédája 
iesz azoknak, akik több pénzt tudnak kí
nálni a csődtömeggondnokságnak az épü
letért.

Rácz György dr és a mögötte álló 
konzorcium, amely jelenleg bérli a 
színházat, nem élt a szerződésben 

biztosított opció jogával.
Ez talán rneglepetésszerüleg hatott, de 

érthető volt, ha elgondoljuk, hogy a Ma
gyar Szinház bérlőinek szerződésében 
mindenkor benne foglaltatott az a parag
rafus,

amely kimondja, hogy a bérlet azon
nal megszűnik, mihelyt a szinház 
épületének tulajdonjoga másra száll 

át.
A szerződésnek ez a pontja kénysze

ntelte arra Rácz György csoportját, hogy 
a szerződésben biztosított opciót nem 
gyakorolta, miután közbenjött a csödtö- 
meggondnokságnak az a végzetes elhatá
rozása, hogy a szinház épületét elárve
rezted.

Ilyenképpen Rácz György dr rezsimje 
az 1929—30-as szezon végén megszűnik 
és azok, akik a szinház bérletét megpá
lyáznák, addig nem fognak jelentkezni, 
míg el nem dől a szinház épületének a 
sorsa.

De jelölt a színház bérletére már szá
mos akad most is s 

ezek között mint legesélyesebb pályá
zó szerepel Beregi Oszkár,

aki jelenleg a társulat tagja.
Beregi Oszkárt mint színigazgató jelöl-

A Magyar Szinház jelenlegi helyzete 
mindenesetre azt kívánja, hogy az 
irányítást energikus kéz vegye át.

Ezt a színházat az sem mentette meg, 
hogy a Faludi Brothers üzletpolitikájától 
mentesült. Az utánuk következő bérlő a 
legjobb igyekezettel sem tudta talpra állí
tani a bukott színházat.

Most egészen komoly formában fel
merült Beregi Oszkár igazgatásának 

a Ilire.
Beszélgettünk Beregi Oszkárral, aki nem 

is cáfolta meg a mindjobban terjedő és 
egyre emlegetett változást a Magyar 
Színház irányításában.

— Átveszem szívesen a Magyar Szín
ház igazgatását, de csak abban az esetben, 
ha megfelelő tőkecsoport áll rendelkezé
semre. A szinház sorsát végre nyugodt 
alapra kell helyezni, mert különben ment
hetetlenül elveszett. Ha sikerül anyagilag 
is jelentős érdekeltséget állítani a Magyar 
Szinház élére, úgy a szinház végső bu
kását el lehet odázni.

Beregi Oszkár még kijelentette, hogy
a Alagyar Szinház irányítását csak 
akkor vállalja, ha minden külső be
folyástól mentes munkát indíthat meg 

a színpadon.
Beregi Oszkárt nem érdekli a szinház 

gazdasági része, mint művészeti igazgató 
óhajt csupán szerepelni.

Színházi körükben érthető feltűnést kelt 
Beregi Oszkárnak pályázása a Magyar 
Szinház bérletére, amely természetesen 
egyelőre nem aktuális.

Beregi Oszkár színigazgatói szereplé
sét bizonyos körökben érthetetlenül 

lanszirozzák!
Beregi Oszkár előbb meg akarja várni, 

míg eldől a színház sorsa, s majd az új 
tulajdonossal próbál megegyezni a bérlet 
ügyében.

Kolba Gyula.

Elmarad a Denevér reprize 
a Városi Színházban,

meri a forgószinpadot nem tudják 
felépíteni

Sebestyén Géza a „ Melusina“ című operettet szeretné helyette 
bemutatni, de Zerkoviiz Béla és Török Rezső, a szerzők tilta

koznak a későtavaszi premier ellen
— A M a g y a r  H é tfő  tu d ó s ító já tó l. —
A V árosi S z in h á z  igazgatósága még a 

; : zón elején lekötötte Z e r k o v i t z  Béla, 
T örök  Rezső és H a rm a th  Imre M elusina
-ímü operettjét.

A szerzők S cbe& lyén  Gézával úgy kö- 
meg a szerződést, hogy a V á ro s i  

zínház  köteles március 1-ig bemutatni az 
; e ettet, vagy pedig ha ez nem történne 

i;. a N y á r i S z ín k ö r  szenzációja lesz a 
M elusina.A Városi S z ín h á z  közben elhatározta, 

reinhardti rendezésben felújítja a 
D enevért, amelynek szövegkönyvét is újra 
fordíítatta N a g y  Endrével.

Ez a terv azonban megfeneklett, mert 
i derült. hogv forgószínpad nélkül a 

Denevér reinhardti formájában nem 
ad :ató elő. viszont1 a Városi Színház 

színpada nem alkalmas átépítésre.
’̂ osi már a Városi Színház igazgató- 

hogy műsor nélkül ne maradjan, kö- 
z'-'he T ö rö k  Rezsővel és Z e r k o v i tz  Bélá- 

• hogy április elején színre hozza ope
re tt jü k e t.

A szerzők értheföieg tiltakoztak Se
bestyén Géza önkényes eljárása ellen 
és hivatkoztak, hogv a szerződés sze
rint a Városi Színház csak március 
I-ig rendelkezett az operett előadásá

nak jogával
Erre Sebestyén Géza, hogy a helyzetet

megmentse, közvetítő indítványt tett.
E szerint
a Városi Színház teljes anyagi garan
cia mel ett még a tavasz folyamán 
bemutatná a Melusina című operettet, 
úgynevezett nagv kiállításban és sze

reposztásban.
Sebestyén Gézának az ajánlata felett 

még nem döntöttek a szerzők, valószínű
leg csak a hétfői nap, folyamán fognak 
nyilatkozni, hogy elfogadják- e azt, vagy 
nem.

Népbiztos 
az Uj Színházban

Érdekes bemuttatóra készül az Ui Szín
ház. Upor József igazgató nemrég kö
tötte le Orbók Attilának új drámáját, 
amelynek címe: A népbiztos.

Az újszerű miliőbe helyezett és merész 
színpadi felépítésű dráma egy orosz szov
jetpolitikus karrierjét lázasan lüktető és 
izzó feszültségű jelenetekben pergeti le. 
A címszerepet Toronyi Imre, ez a robosz
tus tehetségű és érthetetlenül ritkán fog
lalkoztatott színész játsza.

Az újdonságot, amely a magyar bemu
tató után közvetlenül Berlinben és Paris
ban is színrekerül, Bársony István ren
dezi.

G r í i n d  H o tel
Érdekes bemutató lesz a közeljövőben a 

Vígszínházban, ahol a Grand Hotel című 
színjáték kerül színre. Ezt a darabot Fo
dor László szcenáriuma alapján egy né
met író dolgozta fel színpadra és külföl
dön már nagy sikerrel szerepel minden
felé. Nálunk a Vígszínház Fodor László 
fordításában mutatja be a Grand riotel-t. 
így tehát Fodor László, aki a magyar 
színházaknak sokszor szereplő . szerzője, 
ezúttal mint fordító fog bemutatkozni. Fo
dor saját darabját ülteti át magyarra, 
mert Fodor joggal tekinthető a Grand Ho
tel szerzőjének.

F iím r e v ü ___
Vasárnap délután. Grandiózus film. 

Magyar beszédtől és daltól hangos. H. 
Schwarcz kitűnő játékvezetése biztosítja 
a százszázalékos sikert. Simon Marcsa, 
Ligeti Juliska, Körmendy János, Mály 
Gerö játéka sokkal őszintébb és emberibb, 
mint a különben igen szimpatikus Dita 
Parió és Wiily Fritsch teljesítménye. 
Technikailag precíz és szenzációsan ío- 
tografált film.

Vad orchideák. Greta Garbó szintén 
hangos filmben szerepel. A szcenárium 
szinte tökéletes, régen láttunk ilyen ki
tűnő filmmesét. Sidney Franklin rende
zése brilliáns, Greta Garbó, Lewis Stone 
és Nils Asther játéka eseménye a film
szezonnak. Amint hogy nem is tartjuk 
valószínűnek, hogy sokkal jobb film ke
rüljön még az idén bemutatásra.

A halhatatlan lump. A berlini Ufa érde
kes alkotása, amely végig beszélő, A pár
beszédek eiég tiszták és érthetőek, csak 
a német leadókészülékkel van baj, mert 
nem egyszer kellemetlen gépzörcj zavar
ja meg a mese illúzióját. Egyébként ér
dekes történet, amely sokkai jobban s 
került, mint eredetije Eisler hasonló cí
mű operettjének librettója. Gustav Frö- 
lich mint beszélő színész is kitűnő, Liáné 
Haid hangja már kevésbé élvezhető, bár 
játéka ezúttal is decens.

Krisztina. Janet Gaynor hangos filmje; 
Meséje kissé érzelgős és vontatott, de 
néhány jelenete megkapóan kedves és 
hangulatos. Technikailag elég jól megol
dott, szépen fotografált, körültekintően 
rendezett produkció, amelynek kísérő 
muzsikája is melódiagazdag. Janet Gay
nor játéka megközelíti Lilian Gish eddig 
utolérhetetlennek hitt stílusának szépsé
gét. Charles Morton a fiatalabb generáció 
nagy' tehetségű tagja.

MICHELINÉN £U
AUTOFOLSZERELPSEK 
CITROEN- E5 FORD- 

ALKATRESZEK
TELEFON: Aut: N a g y  J ó z s e f
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V ilág s ik e r!  Szenzáció !
A legnagyobb  sz ín h áz i e sem ény  !

V  O  L  P  O  N  E
VAGY

A P É N Z  K O M É D I Á J A
Pazar kiállítás 1 Ragyogó vígjáték I Tökéletes előadás 1

Csoi tos, B eregi, D énes, H arsán y i, G om baszögi Ella, 
T ú rá i Ida, Szigeti, Justh , J á v o r  Dávid

Kedd és péntek, kivételével minden este M a g y a r  S z í n h á z

Helyreigazító nyilatkozat.
A „Magyar Hétfö“ 1929. évi december 

hó 16-iki számában 
„Különös karrier a kispesti lakástól 
a lengyel grófságig. — Eltűnt Buda
pestről Damszky Pál, aki gróf God- 
zieaiba-Damszky néven sorozatos 
szélhámosságokat követett el a ien- 
gyci-magyar barátság számlájára."

— címmel megjelent közleményre vonat
kozóan.

1. Nem igaz. hogy a cikkben feltünte
tett „Bem bizottság" Magyar Országos 
Bem Bizottság — ellen bárminemű gyanú
sítások és vádak hangzottak volna el an
nak ügykezeléséről, amely sem furcsa, 
sem szokatlan nem volt. Nem igaz az 
sem, hogy a Bem-bizottság szuverén irá
nyítását két ambiciózus fiatal ember ra
gadta magához, akiknek egyike én len
nék. Valótlan, hogy egy előkelő közéleti 
tényező jóhiszeműségével és összekötteté
seivel visszaéltem. Ezzel szemben a va
lóság az. hogy a Magyar Országos Bem 
Bizottság ügykezelését és irányítását báró 
Balázs György nyug. táborszernagy végzi.

2. Nem igaz, hogy rendőrségi aktákból, 
feljelentések tömegéből, a polgármester
hez intézett beadványokból személyemre 
vonatkozólag bármiiéle „pclrtre" megraj
zolható volna, miután ily feljelentések, ak
ták, tiltakozó beadványok nincsenek.

3. Nem igaz, hogy két évvel ezelőtt 
„bukkantam tel a közélet porondján", nem 
igaz, hogy felelőtlenül működöm, nem igaz, 
hogy garázdálkodom egy tisztes érdemű 
egyesület javaival.

Ezzel szemben a való tényállás az, hogy 
1919. évben — a kommunizmus alatt — 
az ellenforradalmi mozgalmaknál'; vezető 
szerepet játszottam s azóta is si^.mos na- 
cionálista egyesület keretén belül fejtek ki 
közéleti és társadalmi tevékenységet.

4. Nem igaz, hogy gyanús szappanüz
letekben, elszámolatlan gyűjtési pénzekben 
és obskúrus kártyaklub alapításban vettem 
részt és ezek jelzik „egyes ténykedéseim 
állomásait".

Fentiekből következőleg nem igaz, hogy 
gyanús üzelmeket hazafiság égisze alatt 
rendeztem s nem igaz, hogy zsebeim akár 
ilyen, akár másnemű üzletekből megteltek, 
mert közéleti tevékenységemért soha sen
kitől semmi anyagi ellenszolgáltatást el 
nem fogadtam, s jelenleg is anyagi erő
mön felül én hozok anyagi áldozatokat.

5. Nem igaz. hogy a Bem-Szoborbizc'tt- 
ság gyűjtési akciójával kapcsolatban bár
minő szerepem lett volna, következőleg 
nem igaz, hogy ettől kezdve könnyebben 
bántam a pénzzel.

6. Nem igaz, hogy bárki is az egyesü
letből az eltávolításomat követelte volna.

7. Nem igaz, hogy a Károly-körút 5. 
sz. alatt alakúit Bem Apó Munkásszövet
ség vezetője lettem volna, mert az 1928. 
évi május havában alakult Bem Apó Mun
kásszövetség vezetője D a m b s z k y  mellett 
Sikolya Lajos könyvkötő, országos ügy
vezető vezérfőtitkár volt. A valóság az. 
hclgy én 1928. évi december hó 11-én tar
tott gyűlésen gazdasági főtitkárrá választ
va, 1929. évi január hó 20. napjáig ily 
minőségemben a pénztárkönyvet vezettem. 
Én a hozzám történt fizetésekről elnök
ségi ülésen, az elnökségnek okmányok 
alapján elszámoltam.

8. Nem igaz, hogy Sikolya Lajos elle
nem a feloszlatott szövetség nevében fel
jelentést tett, nem igaz, hogy nála meg
jelentem és megfenyegettem, ha feljelen
tését nem vonja vissza, Kmetty Károlyt 
nem ösmerem.

9. Nem igaz, hogy óvadékos alkalmazot
takat szerződtettem, akiktől 500 pengő 
bánatpénzt szedtem.

10. Nem igaz, hogy az alakulóban levő 
Erdéiycírszág Közgazdasági és Közműve
lődési Egyesülete helységeiben kártyajá
ték folyna. így nem igaz, hogy slepperek 
dolgoznak.

11. A közleményben személyemet rá
galmazó és becsületemet sértő kitételei 
miatt dr Kende József ügyvédem útján a 
bírói eljárást folyamatba tettem.

Budapest. 1929. évi december hó 27-én.
H e ity  György Pál s. k.

M ó u l  i n  H o n g é
márciusi nagy műsora 

Ariutand Banu kalkuttái angol kigyó- 
táncosnö

Máry & Mill lengyel duett 
Larisse de Roy francia táncosnő 
Armandis duett német komikus tán

cospár
Czeisler Edith világbajnok lábújhegy- 
táncosnő
Kyra & Roby a legelegánsabb mon- 

dainduett
Galantay nővérek magyar tánckettős 
K 'isor 11—1-ig Nyitva reggel 5-ig

3 ‘U r a t  —
t ö k é l e t e s  s z ó r a k o z á s  a

TABARIN
grandiózus márciusi műsora
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Óriási meglepetés a Hungária döntetlenje,
az Újpest verejtékes győzelme s a Bocskay veresége

a Budai 33-tól
A Ferencváros győzött Bécsben
A döntetlenek napján pontot vesztett a favorit Hungária, a ifi. kerület és a Kispest — Még

mindig nyílt az első és az utolsó hely kérdése
Hovatovább végleges igazságé vá

lik: N incs b iztos m érkő zés a ligában. 
A meglepetések egész sorozatát hozta 
az elmúlt vasárnap is.

A legnagyobb meglepetés a lassan 
javulás útjára tért Hungáriának 
döntetlenje a Pécs-Baranyával 

szemben.
Megismétlődött az őszi eset: ism ét 
e g y  pontot raboltak el a pécsiek. Te
hát nem sikerült a reváns a Hungáriá
nak. Hozzá kell tennünk, hogy megér
demelt pontot kapott P écs-B aranya  és 
megérdemelten veszített a Hungária. 
Fontosság szempontjából 

a mási!^ meglepetés az Újpestnek 
feltiitfJín gyenge játéka volt.

A pályán egy pillanatig sem látszott, 
hogy a ligabajnokság első és utolsó 
csapat játszik egymással. Nem ki
sebb meglepetést hozott a B udai 33 és 
a B ocska i küzdelme. A budaiak lelke
sedésével nem tudott megbirkózni, 
még a nagyobb technikájú Bocskai

sem. A favorit III. kerü let, és a K is
p est is leadott egy-egy pontot a S o 
m ogynak, illetve az A ttilának. A baj
nokság tehát egyre nyíltabb lesz, ami 
csak hasznára válhatik a sportnak s a 
közönség érdeklődésének egyaránt.

A F erencváros értékes győzelem
mel tért meg Bécsből és vitathatatlan 
fölénnyel gyűrte maga alá az A dm i- 
rát.

A BAJNOKSÁG ÁLLáSA
1. Újpest 14 12 1 1 49:18 25
2. Ferencváros 13 10 2 1 48:13 22
3. Hungária 13 7 4 2 35:19 18
4. Budai 14 5 5 4 24:17 15
5. Bocskay 15 5 5 5 26:26 15
6. III. kér. FC 15 5 5 5 22:26 15
7. Bástya 14 6 2 6 32:31 14
8. Kispest 15 4 6 5 13:22 14
9. Pécs-Baranya 15 2 6 7 17:35 10

10. Attila 15 2 5 8 14:25 9
11. Somogy 15 1 7 7 16:38 9
12. Nemzeti 15 3 2 10 11:33 8

Újpest—Nemzeti 1:0 (1:0)
Újpest támadással indul a mérkőzés, de 

a Nemzeti jól szerel. Avar huszonöt mé
teres szabadrúgását Gallina kiejti, de idő
ben javít. Változatos mezőnyjáték folyik, 
némi Újpest fölénnyel. A 12. percben egy
másután kei korner a Nemzeti ellen, majd 
a következő percben Dudás korner árán 
szereli Fischert, ebből ismét korner lesz. 

A 35. percben Fogl III. szabadrúgása 
Avarhoz kerül, fejjel szépen íveli a 
kapu felé, Spitz jól helyezkedve, léc 

alá lövi: 1:0.
A 38. percben Wéber lövését Aknai el
vetéssel fogja, ezután mezőnyjáték alakul 
ki a félidő végéig.

A második félidő kiegyensúlyozottabb

játékot hozott, olyannyira, hogy az Újpest 
csak örülhet a győzelemnek. Az első perc
ben Rémay II. lövése megy kapu fölé, 
majd az 5. percben Dudás luftja miatt 
majdnem gól esik, de Aknai az utolsó piU 
lanatban ment. A 11. percben Stoffián bom
bája felső kapufáról pattan Spitz elé, aki
nek lövését a kapus kiüti. A 21. percben

Rémay II. Wébert szökteti, aki gólt 
is lő, de a bíró már előzőleg lesállást 

jelzett
A 37. percben

Török gáncssal akasztja Avart, a meg
ítélt tizenegyest P. Szabó gyengén gu

rítja és Gallina kornerra tolja.

Hungária—Pécs-Baranya 2:2 (0:2)

úgyhogy végeredményben 5:3 arányú győ- J udvarra sietett és a négy óra 50 perces 
zelemmel hagyta el a Ferencváros a pá- i vonattal Budapestre indult, ahová 10 óra- 
lyát. A magyar csapat azonnal a pálya- kor megérkezett.

111. kér. F. C—Somogy 1:1 (1:1)
Kis szerencsével a S o m o g y  megnyer

hette volna a mérkőzést. Az első percek
ben mezőnyjáték alakult ki s csak a III. 
kér. küld egy pár gyenge lövést kapura. 
A 19. percben S o m o g y  két kornerhez is 
jut, de ez eredménytelen. A 23. percben 
Senkey a 16-oson hendszet vét, 

a szabadrúgást Dán élesen helyezi, de 
Fehér nagyszerűen védi.

A 29. percben Király előreadott labdáját 
Konyor elfogja,

Frőh'ichnek adja, ez Drösslerhez

csúsztatja, aki a sarokba helyezi: 1:0.
A S o m o g y  ellentámadásba megy át, Ja- 
kube öt lépésre áll a kaputól, de Fehér 
leszedi lábáról a labdát A 42. percben

Galambos lövését Fehér kiflffl, Stelner 
elfogja és beadását Dán élesen be

fejeli: 1:1.
Második félidőbe^ csapkodó játék, in

kább So/nogy-fölénnyel. Mindkét csapat 
részére adódik helyzet, de azt a csatárok 
elidegeskedik.

Attila—Kispest 1:1 (0:0)
Nagy közönség előtt, egyenlő erők küz

delmét mutatta a mérkőzés. Az első félidő 
hullámzó játékot hozott, mégis némi A ttila  
fölénnyel, ami a kornerarányból is ki
tűnik.

A második íéiUlfí 16. percében Katik 
öngólt vét: 1:#.

Az A ttila  fokozza az iramot és a 40. 
percben

Pimpi révén kiegyenlít: 1:1.

Óriási iramban indul meg a küzdelem a 
I győztes gólért, ez azonban az Attila nagy 
I fölénye ellenére sem sikerül.

Budai 33—Bocskay 3:2 (3:1)
A mérkőzés elején a budai csapat volt 

fölényben és előnyét a B o c s k a y  a máso
dik félidőben állandó támadásai ellenére 
sem tudta behozni. Az első tíz perc a 
Bocskay fölényét mutatja, de a 14. perc
ben a debreceni csapat védelme elnéz 
egy labdát és

a szemfüles Stelner közvetlen közelről
behelyezi: 1:0.

A 31. percben
Sztancsik jó helyzetből Stelner elé tá
lalja a labdát, aki a budaiak második

góllát lövi: 2:0.

A 38. percben Vinczét a büntetőterületen 
beiül fellökik és a megítélt 11-est Molnár 
belövi: 2:1. A 42. percben

Bangi kliut kapujából és lábba' ment.
A labda Schuster elé kerül, akinek 
ívelt beadása az üres kapuba kerül: 

3:1.
A második félidőt teljesen a B o cska y  

uralja és állondó ostrom alatt tartja Lan
tos kapuját. A 13. percben 

Markos kornerrügása érintés nélkül 
száll a budaiak kapujába: 3:2.

Ötezer néző előtt zajlott le a mérkőzés, kombinál. A 31. percben Darvas kornert
amelynek során a H ungária  nagy csaló
dást keltett és csaknem vereséggel hagyta 
el a pályát.

A Hungáriának különösen
a belső csatárai vo'tak tehetetlenek, 
míg a pécsi csapat védelme kiiogás- 
taianu! működött. Ez magyarázza meg 

az eredményt is.
Lanyha mezőnyjátékkal indul a mérkő

zés, a 12. percben

Kautzky szökteti Kovácsot, ez Tesz- 
lerhez adja a labdát, aki a meglepett 
Huagária-védelem mellett éles gólt lő, 
amelyet Németh nem Is próbál védeni:

0:1.
A 15. percben Titkos lemegy, átadását 

Bihámi Szuliknak lövi. Koosis túlerélyesen 
játszik, rövid idő alatt Kovácsot, majd , 
Teszlert faultolja. A Hungária csatársora 
puha, viszont a pécsi csapat tetszetősen I

erőszakol ki, de ebből Kovács lövése 
eredménytelen. A 33. percben 

Kautzky szökteti Kovácsot, ez a kapu 
elé ad, ahol nagy kavarodás támad.

A kavarodásban a pécsi Kocsis találja 
fel magát és közelről a második gólt 

lövi: 0:2.
A második félidőben a játék megélénkül. 

A 12. percben Híres lövését fogja Szülik. 
A 18. percben Kocsis szabadrúgása megy 
kapu mellé. A 23. percben a pécsiek vlsz- 
szaesnek,

Hlrzer megugrik, beadásából Bibámi 
gólt lő: 1:2.

A 2fi. percben a pécsiek kornerhez jut
nak. A 31. percben Hlrzer bombáját Szü
lik védi, majd a kővetkező percben 

Szuük kifut Hlrzer elé, akinek csavart 
lövése László hátáról a kapuba per

dül: 2:2.

Ferencváros—Admira .5:3 (4:2)
A két csapat szezóneleii formában ját

szotta mérkőzését, amely a jobb lövő
tudomány révén a Ferencváros javára 
dőlt el, sőt

a mérkőzés utolsó negyedórájában is
kolajátékkal kifejezett fölényben volt 

a budapesti csapat.
A bíró tisztét C einár (Csehország) töltöt
te be, még pedig teljesen egyoldalúan, 
úgyhogy

a rossz bíráskodás kezdetben teljesen 
elkedvetlenítette a magyar csapatot!

s csak később, a magyar vezetőség köz
belépésére sikerült a bírót sportszerűbb 
magatartásra rábírni.

A mérkőzés első negyedórája ka
tasztrófát sejtetett, mert az Admira 
rövidesen két góllal terhelte meg a 

magyar csapat kapuját.
Ekkor a Ferencváros lendületbe jött és 

Takács egymásután lőtt három góljá
val vezetéshez jutott.

A szünetig folytatódott a mogyarok fölé
nye s közben

To'di a gólok számát négyre növelte.
A második félidőben a Ferencváros to

vábbra is kezében tartja a támadójátékot,
és

az Admira újabb góljára Tural lejes 
____________ góllal válaszol

Fordulat a szövetségi kapitány ügyében
Dr D réhr  Imre államtitkár, a M a g ya r  

L abd a ru g ó k  S z ö v e lsé g e  elnöke a nála 
megtartott tárgyalások eredményeként dr 
F öldess y  János országos szövetségi ka
pitány ügyében a következő hivatalos nyi
latkozatot adta:

— Dr F ö ld essy  János szövetségi kapi
tány az ellene megjelent sajtótámdások 
visszautasítása mellett azt a kérelmet ter
jesztette elő. hclgy ügyének kivizsgálására 
az MLSZ elnökének elnöklete alatt zsűri 
küldessék ki. A zsűri vizsgálatának befe
jezéséig országos szövetségi kapitányi 
tisztségének ellátása alól ideiglenes felmen
tését, a vizsgálat befejezéséig — a nagy, 
országos érdekekre való tekintettel — a 
szövetségi kapitányi tisztség ellátására

helyettes kiküldését kérte.
Dr D réhr Imre az MLSZ elnöke dr Föl

d es'í.v János előterjesztett kérelmének 
hel.v t adott, elnöklete alatt L ingauer  Albin 
országgyűlési képviselő a PLASZ elnöke, 
T ib o r  Lajos az MLSZ társelnöke. R eichard  
Ottó az MLSZ alelnöke, dr Springer  Fe
renc a DLASZ társelnöke tagokból^ álló 
zsűrit bízta meg a mindenre kiterjedő vizs
gálat nregejtésével és lefolytatásával. A 
vizsgálat tartamára és annak eldöntéséig 
az országos szövetségi kapitányi tisztség 
teendőinek ellátására P a ta k y  Mihályt, a 
PL ASZ kapitányát kérte fel.

A lapunk zártakor érkezett hivat Los 
nyilatkozatból tehát kitűnik, hogy F öldessy  
dr ügye még korántsem fejeződött be.

L O S P O R T
Budapesti figetőversenyek
Gyönyörű, napsugaras időben, rekord 

közönség előtt zajlottak le a vasárnapi 
ügetőverseneyk. Immár kétségtelen, hogy 
a sportközőnség kegyeibe vette az ügető
versenyeket, ami különösen a nyújtott 
sportnak, nomeg az Ügetöverseny Egyesü
letnek az érdeme, amely nem riadva visz- 
sza a legnagyobb áldozattól sem, már a 
kora tavasszal olyan kellemes sportot 
nyúlt híveinek, amely méltán megérdemel 
minden dicséretet. Népes mezőnyökben és 
érdekes végküzdelmekben nem volt hiány, 
átlag a fogadott lovak győztek minden 
versenyben s így a fogadóközönség is 
megelégedve távolzott a versenypályáról.

Részletes eredmények: 
^ ^ ^ u tam M ^ A lad á iM K o v á c ^ O ^ ^ L e  a

nidas (Marék), 3. Charleston (Maszár F t. 
Tót. 10:61, helyre: 16, 23, 13, olasz: 48. 
II. futam: 1. Kedves (Bernrleder), 2. Eb
adta (Wiesner), 3. Segíts (Navák). Tót. 
10:73, helyre: 30, 77, olasz: 68. Hl. futam: 
1. Keringő (Maszár F.), 2. Pali (Maszár 
U , 3. Mikulás II. (J3nás). Tót. 10:16, 
helyre: 13, 16, olasz: 32. IV. futam: 1. 
Brutus (Maszár I.), 2. Mimóza (Maszár 
F.), 3. Cyklon (Kovács I.). Tót. 10.37, 
helyre: 22, 22, olasz: 54. V. futam: I. Ad
rienné (Sütő), 2. Eion (Wiesner), 3. An- 
gelica (Kallinka). Tót. 10:30, helyre: 22, 
22, olasz: 41. VI. futam: 1. Gjerdán (Ma- 
szár F.), 2. Iwa (Wiesner), 3. Daisy 
(Fityő). Tót. 10:19, helyre 14, 18, olasz: 
33.

Felelős szerkesztő és kiadó: 

MOVIK ZSIGMOND

szám. — Telelőn: 338—*21. — Felelős nyomdaigazgató: Hedry Bertalan.Apostol-nyomda Budapest VU1.. Horánszky ucca 20.


	09

